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Geſetz⸗Sammlung 


fuͤr die 


(No. 2188.) Convention de commerce entre 
la Prusse, la Bavière, la Saxe, le Wur- 
temberg, la Bade, la Hesse Electorale, 
la Hesse Grand Ducale, les Etats for- 
mant l'union de douanes et de commerce, 
dite de Thuringe, le Nassau, et la ville 
libre de Francfort d'une part, et la Porte 

1x 


Ottomane, d'autre part. Du = = Oc- 


vingt-deux 


tobre Mil- Huit- Cent - Quarante. 


Pendant la longue alliance qui a heu- 
reusement subsisté entre * ate et 
la Sublime Porte, des traités conclus 
entre les deux puissances ont réglé 
le taux des droits payables sur les 
marchandises exportées de Turquie 
comme sur celles y importées, et ont 
établi et consacré les droits, privilè- 
ges, immunités et obligations des mar- 
` chands.prussiens trafiquant ou résidant 
dans l'étendue de l'Empire Ottoman, 
Cependant des changements de diffé- 
rente nature sont survenus récemment, 
d'une part, en ce qui concerne la 
Sublime Porte, tant dans l'adminisira- 
lion intérieure de l'Empire que dans 
ses relations extérieures avec d'autres 
puissances, et d'autre part, en ce qui 
concerne la Prusse, par suite de la 
fondation de l'Association de commerce 
et de douanes, formée entre la Prusse et 
les. Couronnes de Bavière, de Saxe 
et de Wurtemberg, le Grand-Duché 
de Bade, l'Electorat de Hesse, le Grand- 
Jahrgang 1841. — (Nr. 2188.) 


Nr. 15. 


Koͤniglichen Preußiſchen Staaten. 


(Nr. 2188.) Handels-Vertrag zwiſchen Preu- 
ßen, Bayern, Sachſen, Württemberg, 
Baden, Kurheſſen, Großherzogthum Hef- 
fen, den zum Thüringiſchen Zoll und 
Handels⸗Vereine gehörigen Staaten, Naf- 
fau und der freien Stadt Frankfurt einer- 
ſeits und der Ottomaniſchen Pforte an- 
dererfeitd. Vom anten xa Oktober 


zwei und zwanzigſten 


Ein Tauſend Acht Hundert und Vierzig. 


SA, der langjährigen Allianz, 
welche pu on Weiſe zwiſchen Preußen 
und der Hohen Pforte beſtanden hat, 
haben die zwiſchen beiden Maͤchten ab⸗ 
geſchloſſenen Vertraͤge den Betrag der 
von den aus der Tuͤrkei ausgefuͤhrten 
oder dahin eingefuͤhrten Waaren zu ent— 
richtenden Abgaben beſtimmt, und die 
Rechte, Privilegien, Freiheiten und Pflich⸗ 
ten der Preußiſchen Kaufleute, welche 
im Gebiete des Ottomaniſchen Reiches 
Handel treiben und ſich aufhalten, auf 
feierliche Weiſe beſtimmt. Gleichwohl 
find vielfaͤltige Veränderungen neuerlich 
eingetreten, eines Theils, was die Hohe 
Pforte betrifft, ſowohl in der inneren Ver⸗ 
waltung des Reiches, als in ihren aͤuße⸗ 
ren een zu anderen Maͤchten, 
und anderen Theils, was Preußen be⸗ 
trifft, in Folge der Errichtung des Han⸗ 
dels- und Zoll⸗Vereins zwiſchen Preußen, 
und den Kronen von Bayern, Sachſen 
und Wuͤrttemberg, dem Großherzog⸗ 
thume Baden, dem Kurfuͤrſtenthume 
24 


(Ausgegeben zu Berlin am 23. Auguſt 1841.) 


Duché de Hesse, les Etats apparie- 
nant à l'union de douanes et de com- 
merce dite de Thuringe — nommément 
le Grand-Duché de Saxe, les Duchés 
de Saxe-Meiningen, de Saxe-Alten- 
bourg et de Saxe-Cobourg- Gotha, et 
les Principautés de Schwarzbourg-Ru- 
- dolstadt, de Schwarzbourg-Sonders- 
hausen, de Reufs - Greiz, de Reufs- 
Schleitz et de Reufs-Lobenstein et 
Ebersdorf, — le Duché de Nassau et 
la ville libre de Francfort. En con- 
sidération de ces changements, Sa 
Majesté le Roi de Prusse, agissant 
tant en Son nom qu'en celui des au- 
tres Etats membres de l'Association 
de commerce et de douanes, et Sa 
Majesté Impériale le Sultan, sont con- 
venus de régler de nouveau, par un 
acte spécial et additionnel, les rap- 
ports commerciaux de leurs sujets, et 
de comprendre en même temps dans 
les traités existants déjà entr Eux, 
ainsi que dans les nouvelles ` stipula- 
tions, les relations entre les autres 
susdits Etats et la Sublime Porte, le 
tout dans le but d'augmenter le com- 
merce entre les Etats respectifs, com- 
me dans celui de faciliter davantage 
l'échange de leurs produits. A cet 
effet Ils ont nommé pour Leurs Plé- 
nipotentiaires: 

Sa Majesté le Roi de Prusse, tant 
en Son nom qu'en celui des autres 
Etats membres de l'Association de 
commerce et de douanes allemande: 


le Sieur Jean Charles Albert Comte 
de Koenigsmarck, Son Chambellan, 
Euvoyé extraordinaire et Ministre 
plénipotentiaire près la Sublime 
Porte, Chevalier de Son Ordre royal 
de l'Aigle -Rouge de la troisième 
classe avec le noeud, de celui de 
Saint Jean de Jérusalem; décoré du 
grand - Ordre da Nichani - Iftihar; 
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Heſſen, dem Großherzogthume Heffen, 
den Staaten des e be Zoll: 
und Handels⸗Vereins, — námlid) dem 
Großherzogthume Sachſen, den Herzog⸗ 
thuͤmern Sachſen⸗Meiningen, Sachſen⸗ 
Altenburg und Sachſen⸗Koburg und Go⸗ 
tha, und den Fuͤrſtenthuͤmern Schwarz⸗ 
burg⸗Rudolſtadt, Schwarzburg-Son⸗ 
dershauſen, Reuß⸗Greiz, Reuß⸗Schleitz, 
und Reuß⸗Lobenſtein und Ebersdorf, — 
dem Herzogthume Naſſau und der freien 
Stadt Frankfurt. In Betracht dieſer 
Veraͤnderungen find. Seine Majeftåt 
der Koͤnig von Preußen, ſowohl für 
Sich als im Namen der uͤbrigen 
Staaten, welche Mitglieder des Han⸗ 
dels⸗ und Zoll⸗Vereins ſind, und Seine 
Kaiſerliche Majeſtaͤt der Sultan uͤber⸗ 
eingekommen, durch eine beſondere und 
zuſaͤtliche Akte die Handelsbeziehungen 
Ihrer Unterthanen von Neuem zu ord⸗ 
nen, und gleichzeitig in die unter Ihnen 
(Hon beſtehenden Vertrage (o wie in 
die neuen Stipulationen die Vereinba⸗ 
rungen zwiſchen den uͤbrigen obenge⸗ 
nannten Staaten und der Hohen Pforte 
aufzunehmen, Alles zu dem Zwecke, den 
Handel zwiſchen den beiderſeitigen Staa⸗ 
ten zu vermehren, und den Austauſch 
ihrer Erzeugniſſe noch mehr zu erleichtern. 
Zu dem Ende haben zu ihren Bevoll⸗ 
maͤchtigten ernannt: ; 
Seine Majeftåt der König von 
Preußen, ſowohl für Sich als im Namen 
der uͤbrigen Staaten, welche Mitglieder 
des Deutſchen Handels- und Zoll- 
Vereins ſind: 
Allerhoͤchſt Ihren Kammerherrn, au⸗ 
ßerordentlichen Geſandten und bevoll⸗ 
maͤchtigten Miniſter bei der Hohen 
Pforte, Johann Karl Albert Graf 
von Koͤnigsmark, Ritter des Koͤnig⸗ 
lich Preußiſchen Rothen Adler⸗Ordens 
dritter Klaſſe mit der Schleife, des 
St. Johanniter⸗Ordens, Inhaber 
des großen Ordens des Nichani⸗Ifti⸗ 


Chevalier de l'Ordre de Charles HI. 
d'Espagne, 
Sa Majesté Impériale le Sultan: 


Son Excellence Mustafa Rechid Pa- 
cha, un des Vézirs, Ministre d'Etat 
et des affaires étrangères de la 
Sublime Porte, décoré des insignes 
en brillants affectés à cette haute 


dignité, Grand' Croix de l'Ordre de - 


la Légion d'honneur, de l'Ordre 
américain d'Isabelle la Catholique, 
de l'Ordre de Léopold de Belgique, 


de l'Ordre du Lion Néerlandais, de 


celui de l'Epée de Suede etc., 


lesquels, après s'être donné réciproque- 
ment communication de leurs pleins - 
ouvoirs trouvés dans la bonne et düe 
Ke sont tombés d'accord sur les 
articles suivants: 


Article I. 

Tous les points. des stipulations 
commerciales précédentes entre la 
Prusse et la Sublime Porte, et nom- 
mément toutes les stipulations du traité 


d'amitié et de commerce du 22. Mars 


1761. (vieux style) autant qu'ils ne 
se trouvent pas en contradiction avec 
la présente convention, sont mainte- 
nus, confirmés pour toujours, et éten- 
dus, avec les droits et obligations 
réciproques qui en résultent, à tous 
les autres Etats nommés ci-dessus, for- 
mant l'Association de commerce et de 
‘douanes. 

Les sujets et les produits du sol 
et de l'industrie de la Prusse et des 
autres Etats de l'Association de com- 
merce et de douanes, ainsi que les 

átiments prussiens auront de droit, 
dans l'Empire Ottoman, l'exercice et 
la „Jouïssance de tous les avantages, 
privilèges et immunités qui sont ou 


qui par la suite seraient accordés aux 
(Nr. 2188.) 
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har und Ritter des Spaniſchen Dr- 
dens Karls des Dritten, 
Seine Kaiſerliche Majeſtaͤt der 
Sultan: 
Seine Excellenz Muſtapha Reſchid 
Paſcha, einem der Veziere, Staats⸗ 
und Miniſter der auswaͤrtigen An⸗ 
gelegenheiten der Hohen Pforte, Fn- 
haber der mit dieſem Range ver- 
bundenen Inſigmien in Brillanten, 
Großkreuz des Ordens der Ehrenle⸗ 
gion, des Amerikaniſchen Ordens Iſa⸗ 
bella der Katholiſchen, des Belgiſchen 
Leopold⸗Ordens, des Niederlaͤndiſchen 
Löwen ⸗ Ordens, des Schwediſchen 
Schwerdt⸗Ordens ꝛc. 
welche, nachdem fie fid) ihre Vollmach⸗ 
ten gegenſeitig mitgetheilt und dieſelben 
in guter und gehoͤriger Form befunden 
haben, uͤber die nachfolgenden Artikel 
übereingefommen find: ` 


Artikel T. 

Alle Punkte der bisherigen Handels⸗ 
Vertraͤge zwiſchen Preußen und der 
8 Pforte, und namentlich alle 
Verabredungen des Freundſchafts⸗ und 
Handelsvertrages vom 22. März 1761 
(alten Styls), in ſo weit ſich ſolche 
nicht im Widerſpruche mit der gegen⸗ 
waͤrtigen Uebereinkunft befinden, werden 
aufrecht erhalten, fuͤr immer beftátiat, 
und mit den daraus hervorgehenden 
gegenſeitigen Rechten und Pflichten, auf 
alle uͤbrigen vorerwaͤhnten Staaten, 
welche den Handels: und Zoll⸗Verein 
bilden, ausgedehnt. 

„Die Unterthanen und die Erzeug⸗ 
niſſe des Bodens und der Induſtrie 
von Preußen und den ubrigen Staaten 
des Handels⸗ und Zoll⸗Vereins, ſo wie 
die Preußiſchen Schiffe follen von diechts⸗ 
wegen in dem Ottomaniſchen Reiche 
die Ausuͤbung und den Genuß aller 
der Vortheile, Privilegien und Greibei- 
ten haben, welche den Unterthanen, den 
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sujets, aux produits du sol et de l'in- 
dustrie, et aux bátiments de toute 
autre nation la plus favorisée. 


Article Il. 

Les sujets de Sa Majesté le Roi 
de Prusse et ceux des autres mem- 
bres de l'Association de commerce et 
de douanes, ou leurs ayant-cause, pour- 
ront acheter dans toutes les parties 
de l'Empire Ottoman, soit qu'ils veuil- 
lent en faire le commerce à l'inte- 
rieur, soit qu'ils se proposent de les 
exporter, tous les articles, sans ex- 
ception, provenant du sol ou de l'in- 
dustrie de ce pays. La Sublime Porte 
sengage formellement à abolir tous 
les monopoles qui frappent les pro- 
duits de l'agriculture et les autres 
productions quelconques de son ter- 
ritoire, comme aussi Elle renonce à 
' l'usage des Teskérés, demandés aux 
autorités locales pour l'achat de ces 
marchandises ou pour les transporter 
d'un lieu à un autre quand elles étaient 
achetées, "Toute tentative qui serait 
faite par une autorité quelconque pour 
forcer les sujets prussiens ou ceux des 
autres membres de l'Association de 
commerce et de douanes, à se pour- 
voir de semblables permis ou T eské- 
rés, sera considérée comme une in- 
fraction aux traités, et la Sublime 
Porte punira immédiatement avec sé- 
vérité tous Vézirs ou autres fonction- 
naires auxquels on aurait une pareille 
infraction à reprocher, et Elle indem- 
nisera les sujets prussiens et ceux 
des autres Etats de l'Association des 
pertes ou vexalions dont ils pourront 
prouver qu'ils ont eu à Sour, 
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Erzeugniſſen des Bodens und der In⸗ 
duſtrie, und den Schiffen jeder anderen 
meiſt beguͤnſtigten Nation zugeſtanden 
find oder in der Folge zugeſtanden wer- 
den moͤchten. 
Artikel II. 

Die Unterthanen Seiner Majeſtaͤt 
des Koͤnigs von Preußen und die der 
uͤbrigen Mitglieder des Handels⸗ und 
Zoll⸗Vereins oder ihre Rechtsnachfolger 
ſollen in allen Theilen des Ottomani⸗ 
Do Reiches alle Gegenſtaͤnde ohne 

usnahme, moͤgen es Erzeugniſſe des 
Bodens oder der Induſtrie dieſes Lan⸗ 
des ſeyn, kaufen duͤrfen, ſey es in der 
Abſicht, damit Handel im Innern trei⸗ 
ben zu wollen, oder ſelbige auszufuͤh⸗ 
ren. Die hohe Pforte verpflichtet fid) 
ausdruͤcklich, alle Monopole, welche die 
Produkte des Ackerbaues und die uͤbri⸗ 
gen Erzeugniſſe ihres Reiches, welcher 
Art dieſe ſeyn moͤgen, betreffen, abzu⸗ 
ſchaffen, ſo wie Sie auch auf den Ge⸗ 
brauch der Teskeres Verzicht leiſtet, 
welche von den Orts⸗Behoͤrden Behufs 
des Ankaufs dieſer Waaren oder des 
Transports der gekauften von einem 
Orte zum anderen, erbeten worden ſind. 
Jeder Verſuch welcher von irgend einer 
Behoͤrde gemacht werden ſollte, um die 
Preußiſchen Unterthanen oder die der 
übrigen Mitglieder des Handels- und 
Zoll⸗Vereins zu zwingen, ſich mit derglei⸗ 
chen Erlaubnißſcheinen oder Tes keres 
zu verſehen, ſoll als eine Verletzung 
der Verträge angeſehen werden, und 
die Hohe Pforte wird ſofort mit Strenge 
alle Veziere oder andere Beamte, wel⸗ 
chen eine ſolche Verletzung zur Laſt faͤllt, 
beſtrafen, und Sie wird die Preußiſchen 
Unterthanen fo wie diejenigen der übri⸗ 
gen Staaten des Vereins wegen der 
en d ann welche 
ï 16) erfabre 2 
los halten. Welte 


Article III. 

Les marchands prussiens et ceux 
des autres Etats de l'Association de 
commerce et de douanes ou leurs 
ayant-cause qui achéteront un objet 
quelconque, produit du sol ou de l'in- 
dustrie de la Turquie, dans le but de 
le revendre pour la consommation dans 
l'intérieur de l'Empire Ottoman, paie- 
ront lors de l'achat ou de la vente, 
les mémes droits qui sont payés, dans 
les circonstances analogues, par les 
sujets musulmans ou par les rayàs les 
plus favorisés parmi ceux qui se livrent 
au commerce intérieur. 


Article IV. 

Tout arlicle, produit du sol ou de 
l'industrie de la Turquie, acheté pour 
l'exportation, sera transporté libre de 
toute espèce de charge et de droits 
à un lieu convenable d'embarquement 
par les négociants prussiens ou des 
autres Etats de l'Association de com- 
merce et de douanes ou leurs ayant- 
cause. Arrivé là, il paiera à son en- 
trée un droit fixe de Neuf pour Cent 
de sa valeur, en remplacement des 
anciens droits de commerce intérieur, 
supprimés par la présente convention, 
A sa sortie il paiera le droit de Trois 
pour cent anciennement établi et qui 
demeure subsistant. ll est toutefois 
bien entendu que tout article acheté 
au lieu d'embarquement pour l'expor- 
tation et qui aura déjà payé à son 
entrée le droit intérieur, ne sera plus 
soumis qu'au scul droit primitif de 
Trois pour Cent. 


(Nr. 2188.) 
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Artikel HI. 

Die Preußiſchen Kaufleute und die 
der übrigen Staaten des Handels- und 
Zoll⸗Vereins oder ihre Rechtsnachfolger, 
welche irgend ein Erzeugniß des Bodens 
oder der Induſtrie der Tuͤrkei zu dem 
Zwecke kaufen werden, um ſolches fuͤr 
den Verbrauch im Innern des Otto⸗ 
maniſchen Reiches wieder zu verkaufen, 
ſollen bei dem Ankauf oder bei dem 
Verkauf dieſelben Abgaben zahlen, welche 
unter gleichen Umſtaͤnden von den mu⸗ 
ſelmaͤnniſchen Unterthanen oder von den 
meiſt begünftigten Najas, welche fid) 
mit dem Handel im Innern beſchaͤftigen, 
entrichtet werden. 8 


Artikel IV. 

Jedes Erzeugniß des Bodens oder 
der Induſtrie der Tuͤrkei ſoll, wenn es 
fuͤr die Ausfuhr gekauft iſt, frei von 
jeder Art von Belaſtung und Abgabe 
durch die joi de oder durch die 
Kaufleute der uͤbrigen Staaten des 
8 und Zoll⸗Vereins oder durch 
ihre Rechtsnachfolger nach einem zur 
Verſchiffung geeigneten Orte gebracht 
werden. Dort angekommen, ſoll es beim 
Eingange eine ein fuͤr alle Mal beſtimmte 
Abgabe von Neun vom Hundert ſeines 
Werthes entrichten, an Stelle der alten 
Abgaben des innern Verkehrs, welche 
durch die gegenwaͤrtige Uebereinkunft 
aufgehoben werden. Bei ſeinem Aus⸗ 
ate fol es die ſchon von Alters her 
eſtgeſetzte und auch gegenwaͤrtig beibe⸗ 
haltene Abgabe von Drei vom Hun⸗ 
dert entrichten. Es verſteht ſich jedoch, 
daß jeder Artikel, welcher an dem Ver⸗ 
ſchiffungs⸗Orte für die Ausfuhr gekauft 
iſt, und bereits bei ſeinem Eingange die 
innere Abgabe entrichtet hat, ferner nur 
der urſpruͤnglichen Abgabe von Drei 
vom Hundert unterworfen ſeyn ſoll. 


Article. V. 

Tout article, produit du sol ou de 
l'industrie de la PEL ou des autres 
Etats de l'Association de commeree 
et de douanes, et toutes marchandises 
de quelque espéce qu'elles soient, ap- 
portées par terre ou par mer d'autres 
pays par des sujets prussiens ou, des 
autres Etats de la dite Association, 
seront admises dans toutes les parties 
de l'Empire Ottoman, sans aucune 
exception, moyennant un droit de 
Trois pour cent calculé sur la valeur 
de ces articles. 

En remplacement de tous les droits 
de commerce intérieur qui se perçoi- 
vent aujourd'hui sur les dites mar- 
chandises, le négociant prussien ou 
des autres Etats de l'Association qui 
les importera, soit qu'il les vende au 
lieu d'arrivée, soit qu'il les expédie 
dans l'intérieur pour les y vendre, 
paiera un droit additionnel de Deux 
pour cent. Si ensuite ces marchan- 
dises sont revendues à l'intérieur ou 
à l'extérieur, il ne sera plus exigé au- 
cun droit ni du vendeur ni de l'ache- 
leur, ni de celui qui, les ayant ache- 
tées, désirera les expédier au dehors. 


Les marchandises. qui auront payé 
l'ancien droit d'importation de trois 
pour cent dans un port, pourront être 
envoyées dans un autre port, franches 
de tout droit, et ce n'est que lors- 
qu'elles y séront vendues ou transpor- 
tées de celui-ci dans l'intérieur du 
pays, que le droit additionnel de deux 
pour cent devra être acquitté. 


ll demeure entendu que le Gou- 
.vernement de Sa Majesté le Roi de 
Prusse, et ceux des autres membres 
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verkaufen, eine 


Artifel V. 

Jedes Erzeugniß des Bodens oder 
der Induſtrie von Preußen oder von 
den uͤbrigen Staaten des Handels⸗ und 
Zoll⸗Vereins, und alle Waaren jedwe⸗ 
der Art, welche zu Lande oder zu Waf- 
fer. aus anderen Ländern durch Preußi⸗ 
ſche oder durch Unterthanen der uͤbrigen 
Staaten des genannten Vereins einge⸗ 
fübrt werden, ſollen in allen⸗Theilen 
des Ottomaniſchen Reiches, ohne irgend 
eine Ausnahme, gegen eine Abgabe von 
Drei vom Hundert, nach dem Werthe 
dieſer Artikel berechnet, zugelaffen werden. 

An Stelle aller Abgaben des inne⸗ 
ren Verkehrs, welche gegenwaͤrtig von 
den genannten Waaren erhoben wer— 
den, ſoll der Preußiſche Kaufmann oder 
der Kaufmann aus den uͤbrigen Staa⸗ 
ten des Vereins, welcher fie einführt, 
ey es, daß er ſolche am Orte der An⸗ 

nft verkauft, oder daß er dieſelben in 
das Innere verſendet, um ſie dort zu 
' andermeite Abgabe von 
Zwei vom Hundert entrichten. Wenn 
in der Folge dieſe Waaren im Innern 
oder D Außen wieder verkauft wer⸗ 
den, ſo ſoll keine mehrere Abgabe, we⸗ 
der von dem Verkaͤufer noch von dem 
Kaͤufer, noch von demjenigen, welcher, 
nachdem er dieſelben gekauft, ſolche in 
das Ausland zu verſenden wuͤnſcht, ver⸗ 
langt werden. 

Die Waaren, welche den alten Cin- 
gangszoll von Drei vom Hundert in 
einem Hafen entrichtet haben, follen frei 
von jeder Abgabe nach einem anderen 
Hafen gebracht werden duͤrfen, und erſt 
dann, wenn dieſelben dort verkauft oder 
von dort nach dem Innern des Landes 
gebracht werden, ſoll die anderweite Ab⸗ 
gabe von Zwei vom Hundert entrichtet 
. fes m 

$ verſteht ſich, daß die Regierun⸗ 
gen Seiner Majeftät des Königs von 
Preußen und der uͤbrigen Mitgliede 


de l'Association de commerce et de 
douanes, ne prétendent pas, soit par 
cet article soit. par aucun autre du 
présent traité, stipuler au delà du sens 
nalurel et précis des termes employés, 
ni priver en aucune manière le Gou- 
vernement: de Sa Majesté l'Empereur 
de Turquie de l'exercice de Ses droits 
d'administration intérieure, en tant 
loutefois que. ces droits ne porteront 
pas une atteinte manifeste aux stipu- 
lations des anciens traités et aux pri- 
vilèges accordés par la présente Con- 
vention aux sujets prussiens et à ceux 
des autres Etats de l'Association et 
à leurs propriétés. 


Article VI. 

Les sujets prussiens et ceux des 
autres Etats de l'Association de-com- 
merce et de douanes ou leurs ayant- 
cause pourront librement trafiquer dans 
loutes les parties de l'Empire Otto- 
man, en marchandises apportées des 
pays étrangers; et si ces marchan- 
dises n'ont payé à leur entrée que le 
droit d'importation, le négociant prus- 
sien ou des autres Etats de. HS 
cialion ou. son ayant-cause aura la fa- 
culté de trafiquer en elles en payant le 
droit additionnel de deux pour cent, 
auquel il serait soumis pour la vente 
des propres marchandises qu'il aurait 
lui-même importées, ou pour leur 
transmission faite dans l'intérieur avec 
l'intention de les y vendre. Ce paie- 
ment une fois acquitté, ces marchan- 
dises seront libres de tous autres 
droits, quelque soit la destination 
ultérieure qui sera donnée à ces mar- 
chandises. 


Article VII. 
Aucun droit quelconque ne sera 


prélevé sur les produits du sol ou de 
(Nr. 2188.) 
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des Handels⸗ unb Zoll⸗Vereins nicht 
beabſichtigen, ſey es durch dieſen oder 
durch irgend einen anderen Artikel des 
gegenwaͤrtigen Vertrages, Sich etwas 
anderes als was aus dem natuͤrlichen und 
beftimmten Sinne der gewaͤhlten Aus- 
druͤcke folgt, zu bedingen, oder in irgend 
einer Weiſe die Regierung Seiner Ma⸗ 
jeftät des Kaiſers der Tuͤrkei in der 
Ausuͤbung Ihrer Rechte der inneren 
Verwaltung zu beſchraͤnken, in ſo weit 
als dieſe Rechte nicht die Verabredun⸗ 
gen der alten Vertraͤge oder die durch 
die gegenwaͤrtige Uebereinkunft den Preu⸗ 
ßiſchen und den Unterthanen der uͤbri⸗ 
gen Staaten des Vereins und Ihrem 
Eigenthume bewilligten Privilegien offen⸗ 
bar verletzen werden. 
Artikel VI. 

Die Preußiſchen Unterthanen und 
die der uͤbrigen Staaten des Handels⸗ 
und Zoll⸗Vereins, oder ihre Rechts⸗ 
nachfolger ſollen in allen Theilen des 
Ottomaniſchen Reiches mit den von 
fremden Laͤndern eingefuͤhrten Waaren 
frei Handel treiben duͤrfen; und wenn 
dieſe Waaren bei ihrem Eintritt nur 
die Eingangs⸗Abgabe entrichtet haben, 
ſo ſoll dem Preußiſchen Kaufmann, oder 
dem Kaufmann der uͤbrigen Vereins⸗ 
Staaten oder feinem Rechtsnachfolger 
frei ſtehen, damit zu handeln, wenn er 
die anderweite Abgabe von Zwei vom 
E entrichtet, welcher er für den 

erfauf der eigenen von ihm felbft ein- 
eführten Waaren, oder für deren Ver: 
10 nach dem Innern in der Ab⸗ 
icht, ſolche dort zu verkaufen, unter⸗ 
worfen ſeyn wuͤrde. Nach Zahlung 
dieſer Abgabe ſollen die Waaren frei 
von jeder anderen Abgabe ſeyn, welche 
fernere Beſtimmung auch den Waaren 
gegeben werden mag. 

f Artikel VII. 

Keine Abgabe irgend einer Art ſoll 

von den Erzeugniſſen des Bodens oder 


A RE 


l'industrie des Etats de la Prusse et 
des autres membres de l'Association 
de commerce et de douanes, ni sur 
les marchandises appartenant à leurs 
sujets et provenant du sol ou de in- 
dustrie de tout autre pays étranger, 
quand ces deux sortes de marchan- 
dises passeront par les détroits des 
Dardanelles, du Bosphore ou de la 
Mer-Noire, soit que ces marchandises 
traversent ces détroits sur les báti- 
ments qui les ont apportées, ou qu'el- 
les soient transbordées sur d'autres 
bátiments, ou que, devant étre ven- 
dues ailleurs, elles soient, pour un 
temps limité, déposées à terre pour 
étre mises à bord d'autres bátiments 
et continuer leur voyage. 


Toutes les marchandises importées 
.en Turquie pour étre transportées en 
d'autres pays, ou qui, restant entre 
les mains de l'importateur, seront ex- 
pédiées par lui dans d'autres pays 
pour y étre vendues, ne paieront que 
le premier droit d'importation de trois 
pour cent, sans que, sous aucun pré- 
lexte, on puisse les assujettir à d'au- 
ires droits, 


Article VIII. 

Les fermans exigés des bátiments 
marchands prussiens à leur passage 
dans les Dardanelles et dans le Bos- 
phore, leur seront toujours délivrés 
de manière à leur “occasionner le 
moins de retard possible. 


Article IX. 

La Sublime Porte consent à ce 
que la législation crée par la aa 
sente convention soit exécutable dans 
toutes les provinces de l'Empire Ot- 
toman, c'est-a-dire dans les posses- 


Der Induſtrie der Staaten von Preu- 
ßen und den uͤbrigen Mitgliedern des 
Handels- und Zoll⸗Vereins, noch von 
den Ihren Unterthanen gehoͤrigen und 
von dem Boden oder der Induſtrie 
eines anderen fremden Landes kommen⸗ 
den Waaren voraus erhoben werden, 
wenn diefe beiden Gattungen von Waa- 
ren die Meerengen der Dardanellen, 
des Bosporus oder des Schwarzen 
Meeres paſſiren, ſey es, daß jene Waa⸗ 
ren durch dieſe Meerengen auf denjeni⸗ 
gen Schiffen paſſiren, in welchen dieſel⸗ 
ben ſich bis dahin befunden haben, oder 
daß dieſelben auf andere Schiffe um⸗ 
geladen, oder vor dem anderweiten Ver⸗ 
kaufe, fuͤr eine beſtimmte Zeit an das 
Land geſetzt werden, um an Bord an— 
derer Schiffe gebracht zu werden und 
ihre Reiſe fortzuſetzen. : 
Alle Waaren, welche in die Tuͤrkei 
eingefuͤhrt werden, um nach anderen 
Laͤndern gebracht zu werden, oder welche 
in den Haͤnden des Einfuͤhrenden blei⸗ 
ben und von dieſem nach anderen Laͤn⸗ 
dern verſendet werden, um dort verkauft 
zu werden, ſollen nur die erſte Ein⸗ 
gangs⸗Abgabe von Drei vom Hundert 
entrichten, ohne daß man dieſelben un- 
ter irgend einem Vorwande anderen 
Abgaben unterwerfen darf. , 


e ES 

ie von den Preußiſchen Handels- 
Schiffen bei ihrer Durchfuhr durch die 
Dardanellen und durch den Bosporus 
nachgeſuchten Fermans ſollen ihnen ſtets 
in der Weiſe behaͤndigt werden, daß 
daraus ſo wenig Aufenthalt wie moͤglich 
entſteht. 

AES be e d IX, 

„Die Hohe Pforte genehmigt, daß 
die in Folge gegenwaͤrtiger Ueberein⸗ 
kunft erlaſſenen Verordnungen in allen 
Theilen des Ottomaniſchen Reiches, das 
heißt, in den in Europa und Aſien be⸗ 


sions de Sa Majesté Impériale le Sul- 
lan situées. en Europe et en Asie, en 
Egypte et dans les autres parties de 
l'Afrique. appartenant à la- Sublime 
Porte, et qu'elle soit applicable à tou- 
tes les classes de sujets ottomans, 


Article X. 

Suivant la coutume établie entre 
la Prusse et la Sublime Porte, et afin 
de prévenir toute difficulté et tout 
retard dans l'estimation de la valeur 
des arlicles imporlés en Turquie ou 
exportés. des Etats Ottomans par les 
sujets prussiens, des commissaires ver- 
sés dans la connaissance du commerce 
des deux pays avaient été nommés 
tous les quatorze ans pour fixer, par 
un tarif, la somme d'argent en mon- 
naie du Grand-Seigneur, qui devra 
étre payée comme droit de trois pour 
cent, sur la valeur de chaque article. 
Or le terme des quatorze ans, pen- 
dant lequel le dernier tarif devait 
rester en vigueur, étant expiré, et 
des commissaires étant déjà nommés 
depuis quelque temps pour la. fixation 
d'un nouveau tarif, il est convenu que 
le tarif dont ils tomberont d'accord, 
restera en vigueur pour les sujets 

russiens el pour ceux des autres 
tats appartenant à l'Association de 
commerce et de douanes, pendant Sept 
années, à dater de sa fixation. Après 
ce terme chacune des Hautes parties 
contractantes aura droit d'en deman- 
der la révision; mais si, pendant les 
six mois qui suivront l'expiration des 
Sept premières années, ni l'une ni 
l'autre nuse de cette faculté, le tarif 
conlinuera d'avoir force de loi pour 
Sept autres années, à dater du jour 
où les, Tes o. EX Wi La SCH * 7 
ou les premières seront expirées, 
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legenen Beſitzungen Seiner Kaiſerlichen 

'ajeftát des Sultans, in Egypten und 
in den übrigen der Hohen Pforte ge- 
hoͤrigen Theilen von Afrika in Ausfuͤh⸗ 
rung kommen, und daß ſelbige auf alle 
Klaſſen Ottomaniſcher Unterthanen Anz 
wendung finden. 


Artikel X. 

In Gemaͤßheit der zwiſchen Preußen 
und der Hohen Pforte beſtehenden Ge⸗ 
wohnheit, und um jeder Schwierigkeit 
und jeder Verzoͤgerung bei Schaͤtzung 
des Werthes der von den Preußiſchen 
Unterthanen in die Tuͤrkei eingeführten 
oder aus den Ottomaniſchen Staaten 
ausgefuͤhrten Gegenſtaͤnde vorzubeugen, 
find alle vierzehn Jahre in der Kennt- 
niß des Handels beider Laͤnder erfah⸗ 
rene Kommiſſarien ernannt worden, um 
durch einen Tarif den Betrag an Gelde 
in der Münze des Großherrn feftzuftel- 
len, welcher als Abgabe von Drei vom 
Hundert von dem Werthe jedes Ger 
genſtandes gezahlt werden ſoll. Da nun 
der Zeitraum der vierzehn Jahre, waͤh⸗ 
rend welcher der letzte Tarif in Kraft 


ſeyn ſollte, abgelaufen iſt, und ſchon vor 


einiger Zeit Kommiſſarien zur Feſtſtel⸗ 
lung eines neuen Tarifs ernannt wor⸗ 
den ſind, ſo iſt man uͤbereingekommen, 
daß der Tarif, uͤber welchen dieſelben 
ſich einigen werden, fuͤr die Preußiſchen 
Unterthanen und fuͤr die der uͤbrigen 
zum Handels- und Zoll⸗Vereine gehoͤri⸗ 
gen Staaten, ſieben Jahre hindurch, 
vom Tage der Feſtſtellung an gerechnet, 
in Kraft bleiben ſoll. Nach dieſer Zeit 
ſoll jeder der hohen kontrahirenden Theile 
das Recht haben, auf eine Reviſion des 
Tarifs anzutragen; wenn aber waͤhrend 
der fes Monate, welche dem Ablaufe 
der ſieben erſten Jahre folgen, weder 
P zr u =+ fen LIIS 
fer 
- Bee rr E MM] USE vivviyv UJUNG 


25 


et ber eine nod) ber andere Theil von diez 
Erlaubniß Gebrauch macht, fo foll 


il en sera de méme à la fin de chaque 
période successive de Sept années. 


Conclusion. 

La présente Convention sera im- 
médiatement soumise à la ratification 
de tous les Gouvernements respectifs, 
et les ratifications en seront échan- 
gées à Constantinople dans l'espace 
de quatre mois à compter d’aujourd’- 
hui, ou plus tót si faire se peut. Elle 
sera publiée et mise à exécution im- 
médiatement aprés l'échange des rati- 
fications. 

Fait à Constantinople le sades: Oc- 
tobre Mil-Huit- Cent- Quarante (et de 
Ihégire le vingtsix de Schaban Mil- 
` Deux- Cént- Cinquante- Six). 


Dune Handels- Vertrag ift ratiftzirt, 
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in geſetzlicher Kraft bleiben, von dem 
Tage an gerechnet, wo die erſten abge⸗ 
laufen ſind, und eben daſſelbe foll am 
Ende jeder folgenden Periode von fit 
ben Jahren Statt finden. 


. Schluß. 
Die gegenwartige Uebereinkunft (oll 
a zur Ratifikation aller betheiligten 
egierungen vorgelegt, und die Ratifi⸗ 
kations⸗Urkunden ſollen binnen vier Mo⸗ 
naten von heut ab, oder, wenn es ſeyn 
kann, noch fruͤher zu Konſtantinopel 
ausgewechſelt werden. Dieſelbe ſoll n 
fort nad) abeo Mano ber Ratifika⸗ 
tions⸗Ur unden publizirt und in Aus- 
fuͤhrung gebracht werden. 
Geſchehen zu Konſtantinopel, den 


zehnten 


zwei und zwanzigſſen Oktober Ein Tauſend 

t Hundert und Vierzig (und der 
Hedſchra den ge und zwanzigſten 
Schaban Ein Tauſend Zwei Hundert 
Sechs und Funfzig). 


und die Ratifkations⸗Urkunden find 


am 29. Mai d. J. zu Konſtantinopel ausgewechſelt worden. 


Der nach Artikel X. des vorſtehenden Handels⸗Vertrags vereinbarte Tarif 
erfolgt nachſtehend. 


Exportation. 


Ausfuhr. 
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Désignation des marchandises. 


Name der Waaren. 


— — e 


A. 


Avelanède, voyez Valonnée, 
Alisaris de Chypres, Syrie et Tripoli 
de Darbarie, | 
—dAnatolis i44 Eeer 7 wl aus 06% 


Beurre de Valachie, Moldavie et autres 
pays ottomans. 

Blé de l'Empire ottoman 

Bois de buis de toute qualité ... 

— de construction de toute espèce . 

Bonnets de Tunis, pelits, supérieurs 
et inférieurs. 

— de Tunis, grands, supérieurs et in- 
férieurs, 

Boulamatsch 


else e. ej. Q^ /64,.9,. e She ei ae 


Café Moka 
Caroubes 


MEER IL. Pau OM 
Colle de cordonnier de toute qualité 
Colloquinte 


CG e e e 9 rei € ^ A s PEE 


T WORDEN NITE 6. wa. € ë 


Krapp von Cypern, Syrien u. Tripoli 


— von Anatolien . 
Anis von Ceſarea 
— von Rumelien 
Hafer vom Osmaniſchen Reiche 


se ee e e. MINIME 
Pu e$ e *» wv k ` 


Butter aus ber Wallachei, der Moldau 
und andern Tuͤrkiſchen Provinzen. 
Getraide vom Tuͤrkiſchen Reiche 
Buchsholz von allen Qualitäten. . 
Bauholz von allen Gattungen 
Muͤtzen von Tunis, kleine, feine und 
ordinaire. 
— große, feine und ordinaire. 
Bulamatſch (eingekochter Saft). 
Seidenabfall 


Nic 9 © feu "Saut le. 7 


Kaffee aus Mokka 
Johannisbrod 
——::. T... io 


. „% „„ v qu 


Baumwolle, feine und ordin., von Ruz 
melien, Syrien und Cypern. 

— von Anatolien 

— von Egypten 


r v. TC S 


E . 
E Jg se Na DONS 


— von Smyrna, weiß 
— von der Inſel Scio 


= m ` ` 
— ————————M——— 


Nom des marchandises en turc. 


Quantités tarifées. 


Droit 
d'entrée, 


Droit 
de sortie. 


- Aspres. | Aspres. 
—— wU/— —ámáu)— nm!Vo!!!—mn€ ————— A Me 


Keuk boya kebres, ve Berricham ve 

Tarabolossi Gharb .......,.. 
Ane A. 
Anissoni kaissa rie 
een 5320481 


HE ende 


Tchimchiri ala ve ednnaæa ... ^ 
Edgnassi keresté oupa VIN... 
Fessi Tounous Saghir ala ve edna. 


8 Kebir ala ve edna . 


Boulumetch v 2.5 suis corda 
Camtschi hell nee 


ener 
C 
Chémi Rouglaæn 

T 
Bildgumlé Tehirich ......... 
Aboudjéhil Carboussou . . . . + . - - 


Pembéi kham Roumili ve Kebres ve 

Berricham ala ve edna . 
Bildgumlé Pembéi khami Anadolou . 
Pembéi khami Missir. . 4. ..... 


Beyaz ar — 
Richtéi Pembä Sakis 
(No. 2188.) 


e „% „ .*4j e 


le Quintal. 


— 
l'oque. 


sur le prix courant, 


le Quintal. 
le Kilo de Constple. 
le quintal. 
sur la valeur. 
la douzaine. 


le paquet de 4. 
sur le prix courant. 


l'oque. 


le quintal. 


de 44 oques. 
l'oque. 


Désignation des marchandises, | 


Cornes de Buffles . . , . 
— de boeuf 


— ouvré, ou ouvrages en cuivre 
Cumin. . . 


Dbuves its. 1... 


E. 


Eau de vie de l'Empire Ottoman . . 


NHeume.de mer, 05.204.023 
Hans . . . de ua 
Eponges gina eh. gës, d 


(NB. Attendu qu'étant nettoyées et 
travaillées, le prix en augmente à la 
sortie, les 3pCt seront perçus sur la 
valeur à la sortie.) 

Essence ou huile de rose ...... 
Estrage ou bourre de soie ...... 


F. 


Feutres pour housses 

— de Chypres de toute couleur 

— de Carahissar blancs et autres 

couleurs, 

Ficelles et sacs vides de crin, d'Ana- 
tolie et de Romélie, 

Figues sèches de toute qualité. . . . 

NB. Lorsque les négocians ne pourront 

pas s'accorder avec l'autorité locale 

relativement aux prix des Figues, 

les 9pCt. d'entrée seront pergus en 

nature selon la qualité de la mar- 

chandise au moment de l'arrivée. ` 

Fil blanc de Monastir... 

— de Chévres d'Angora de toute qualité 


$119 (9. 9 9» O e € 


— pour filets . ... 
— en mateaux 


a Aa, NME 
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Name ber Waaren. 


Ochſenhoͤrner 


SE E 
Rothe Farbe, genannt Gulbahar .. i 


— altes 
— verarbeitetes 
Kümmel 


Faß dauben 


Branntwein vom Tuͤrkiſchen Reiche. 


neee eiie: éi ky 


an 
fo werden die 3 


auf ben Werth ers 


Roſenoͤl 
Seidenabfall 


eee eee 


Filz zu Satteldecken. 
— von Cypern in allen Farben 


— von Carahiſſar in allen Farben . . 


Zwirn und Säcke von Haar, aus Ana- 
tolien und Rumelien. 

Feigen von allen Gattungen 
NB. Im Falle die Kaufleute ſich, bei Feſt⸗ 
ſetzung des Preiſes der Feigen, mit der 
Lofalbehörde nicht einigen fönnten, fo 
wird der Eintrittszoll von 9 9, bei Anz 
kunft ber Waare, unb nach ber Oua- 

lität, in natura erhoben, 


Weißes Geſpinnſt von Monaſtir 

Geſpinnſt von Ziegenhaaren von Angora 
von allen Qualitaͤten. 

— fuͤr Netze 

— in Straͤngen 


= Up — 


Droit Droit 


Nom de marchandises én turc. d'entrée. | de sortie. 


- P r Aspres. | Aspres. 
Manda boynouzou .......... les 100 paires. 3240 | 1080 
Gami bacar .,.. .. Bigot. tup — — 1620 540 
Gulbahar ....... ROLE. SH D .—. | l'oque. 21 z 
Nihas keultché.......... A. tu = eii 108 36 
Keuhné Nihas ............ E" 97 32 
Avani Nihas dnn . Sup ' Â. die 248 81 
Kimion i2: nie Day. Ze, up, — 21 7 
VOLTA ]ð x ß. sur la valeur. 9% 3% 
Araki Memaliki Mahroussé. . . ... loque. 371 121 
„ o... NND m .-, la caisse. 5400 | 1800 
U ne ine le quintal. 1944 648 
Indgé Sungher M dd sur la valeur. 92 2 

qo 0n inpet e le métical de drachme 14.] 108 36 
, sur la valeur. 9% 33 
Ketchéi Gens??? mer ee Tun. 270 90 
Elvan ketchéi kébres . . . .. T — 216 72 
Beyaz ve elvan ketchéi Cara-hissar . — 162 54 
Tehi Harar ve Cazil Roumili ve 

Anstelou e e erg cle fe `é l'oque. 102 34 
Bildjumlé courou Jngir . ... o. «+. sur la valeur. 9$  |32 

. Beyaz Richtéi pempéi Monastir . . . sur la valeur. 92 8$ 

Richtéi Angora bildjumlé . . ..... l'oque, 367 | 122 
TC ` "gëf teg * r 270 90 
o — 243 81 


Désignation des marchandises. Name der Waaren. 
æc—̃wU—U— PPP — WE 
Fil de lin d' Anatoliee . Geſpinnſt von Lein von Anatolien 
„ gie Rn ed i un). 
=; d’Argatch 1... Gain «eei — aus Argatſhch eee 
— de Castambol et Alay e — aus Caſtambul und Alayg . 
TC LC EECH, au Cite iir. LL and. 
— des Dardanelles .......... — aus den Dardanellen 
— de Caradjalar. rr — aus Carad ala 
— de Keleb Bourméng ....... — aus Keleb und Sourmens . 
dle A a e aus Marla ....... "us. 
Fromages de toutes qualités . . . .. ne OR 

G. 

Galles de toute espèce . . ... . ... CRAN 
Gomme Adragante blanche, Lère qualité | Gummi Dragant in Scheiben 
aG en sorten als... Serif een eeh Lal Zeen 
— Ammoniaque ....... s scc Ammoniakharz ld. 
— Arabique, supérieure et inférieure | Arabifher Gummi 


Graine jaune d'Anatolie, de Césarée, 
Iskilib et d'autres endroits. 
— de Romélie de toute espéce . 


CE ae RK 

ov de chanvre: geg 9 Sam LS ENEE 

— de Sésame e eſamſaamen dona. 

— de Mérisier dite Mehlen . .... Vogelkirſchſaamen 

Gulbahar, couleur rouge ee ul E 
H. A Ld 

Huile ou Essence de rose HONOR JAN NIE 

C0000 ͤ an 2 EE Olivenoͤl (Baumfl) ....... 8 

| I. 

Bo % Indigo von Egypte n. 
L. ML LEN rp 

Laines su érieures et inférieures. . . | Wolle (&djaftvoll) . 

(NB. Les laines de Constantinople sont NB. Die in Konſtantinopel gewonnene 


Wolle iſt mitbegriffen. 

Geraͤucherte Zungen, Wuͤrſte, geraͤucher⸗ 
tes Fleiſch. * Ys SCH à: ý 
Trockene Gemuͤſe, Bohnen, Erbſen, 

Linſen ꝛc. ꝛc. * 


comprises dans cette fixation de droits.) 
Langues fumées,saucissons et pastourma 
de toute qualité. 
Légumes secs de toute espèce, haricots, 
pois, lentilles etc. etc. 


= * = 
TCR. e Kb b Droit | Droit 
Nom des marchandises en turc. Quantilés tarifées," f d'entrée. | de sortie. 
Aspres. | Aspres. 


Richtei keten Anadolou ....... l'oque. 86 28 
— Hamid Made, . 216 72 
Ss, ` Ate) DENS mln ced 54 18 
— Caslamouni vé Alayé. * 135 45 
br MX Gd KREE — 270 90 
uic Boghaz REN, oo EX . 135 45 

Pembéi Caradjalar < > . 2... 7, — 216 72 
Zaz keleb ve Surméné e LS — 162 54 

FTF ²˙ » X . . =... je 135 A3 

Bildjumlé Penir- . > > .-. S &up = sur-le prix courant; -f 9 2 3$ 

. pm eus: => Nia nue E, ADM peo 

Envai Mee nn 3399 101G — le quintal. » - 38881296 

Beyaz ala kitré ` e l'oque. 237 7 

r = 108 36 

Tehadir onchaeht WOC nog iniit n 5A 18 

Zamki Arebi ala ve edna .. MES NE 81 27 

Aladjelrir Anadolou Kaissarié ve Jski- 
lib: ve-sairé . ua, WER e — 303 100 

Envai Roumili Aladjehir ala ve edna — 59 19 

Ketten tohoumou `... ile Kilo de vingt oques.] 194 65 

Kenevir tohoumou `... — 140 47 

Boussad? = e NOY, m. VIR. 28 302 100- 

Leen d EE TOTEN l'oque 54 18 

Gülbahar SRI | e,, — 21 7 

i. ieee le metical. 108 36 

Nm EP ut LIA ` ` le quintal. 1836 612 

Tschividi Miss ir à l'oque 702 | 234 . 

Yapak ala ve dna le quintal, 2214 | 738 

Bildjumle pastourma ve soudjouk ve: 

„„ sur le prix courant 3 1832 

Bamiai kheuck ve Beur uldjé ve Fas- epi 
soulia ve Bacla ve Nohoud ern 

Jjimek ve Bisélia >. Bees = $ 33 


Jahrgang 1841. (Nr. 2188.) | 26 ` 


Désignation de marchandises. Name der Waaren. 
M. 
Manufactures diverses des pays Tuͤrkiſche Manufaktur⸗Waaren: 
ottomans. 
Aghabani à jour supérieur . . . . .. S9lababetili- ^ r 
/ — aus Bagdaoedddddddd 
e s icum oa — aus iiu... > ab seat 
— d'Istluk, à bords rayés à fil -— u$ Suh „e. av (bt es 
Aladja de Damas et Kitabi...... Aladſcha aus Damaskus und Kitabi . 
“d'Alep H test a ier clin aus Alep. e . + rand. neh 
„ wx Mix c — qué MONET. 5. + » + o 
= deire ettdéuBor: :...:.:.%,. — aus Tiré unb Boer 
de Diarbekir . feen Es ze Diarbe ie ei 
Boucassin blanc, de diverses couleurs | Bukaſſiiiuiininngngngn 
‚et mélangé de Dénizli. 

Ceintures de Hana Gürtel von Hama 
— de Tripolllululul. einn œ dpi is E 
Lredités Bam 8 ... Dam gengnnu t 
— en laine blanche et de diverses | — von Caradfhalar . . . . . . . . .. 

couleurs de Caradjalar. 
Chali de Tossia blanc... ..:..». Schali von Toffia, weißer 
dm des de toute couleur . . | — in allen Farben 
— et Soff d'Angora large et étroit doa pae von Angora, breit und 

mal. 

Chals dits Caradjala rn Shawls von Karadſchala r.... 
SE a DEER — ben Sale. .... 5. 4. 
— de Tunis blancs... ..... ... — von Tunis, weiße ......... 
gi A dbnloük aa «9d + ê » Se — gebluͤmteeeeee 
vost P Helali OM et e e — = anner 
as © de toute couleur . . . . | = — A 
Coutni et Tchitari de Damas . . . . Coutni und Tſchitari, von Damaskus 
eee l von Halses is pe een 
— et Merré de Brous ge — von Merre und Bruſſa . .. 
Coussins de Brousse dits Beledi . . . . | Kiffen von Bruſſa, Bélédi genannt . 

= — . etdeBilédjiksimples | — und von Biledgif .......... 

— de Merzifoun ......... . ( were wg 


Indiennes de Chypres pour dessus de 
couvertures et nappes. 
— dites fazla avec boktchas et coussins 


und Tiſchtuͤcher. | 
— von Sala mit Bündel und Kiffen 


Druckwaaren von Cypern, für Decken 


— pour matelits «34 ente aiios B 8 Matratzen F 
pour ceintdres 4 EI Elte, tue e 
— pour ameublemant de sofa ....1— zu W 


175 


Droit 
Nom des marchandises en turc. Quantités tarifées. | 
Aspres. 
Ala cafesli Aghabani . .. . . sœ. la piéce. 1944 
Aghabani Bagdad...» : : . . .. 2 324 
EEE e o ER 270 
The WR OP RDC H. 216 
Aladjai scham ma kitabi i. ` Be 1188 
Herr HUE, ERS — 648 
zo" 5a UP QU TIEU la balle de 100 pieces.|19440 
ID REV Br ia € vox la pièce. 216 
— Diarhékir:, "937 DE 77 DE A86 
Beyaz Boghasi Dénizli ve elvan ve 
ebe. ETUR COMPETE UT v. l'oque. 540 
Hama Couchaghi . . 50,1, œ la pièce, 270 
Trabolouz Couchaghi. . . ...... an 2160 
Bamri couchak . Fe MBA... = 648 
Beyaz ve elvan Caradjalar. . . . .. l'oque. 270 
Beyaz Chali Tossia ; ^... 5... la pièce. 540 
TIVI OUEN GRR, BU Se TIO ee car 648 
Soffre Chali Angora enli ve ensiz . | la pièce de 30 pies. | 5400 
Chal Caradjalar EE l'un. 162 
A CIRT la paire. 1080 
Beyaz Chal Poutou 100 HA T l'un, 237 
Donlouk E aide co ERE — 1350 
Héllali Chal Tounouz ........ — 648 
Bm’: ROUE PAD PR Z>. — 648 
Tchitari ma Coutni Cham la piece, 1350 
Coutni Hale "m 864 
— Broussa ve Merre — 756 
Bélédi Broussa ss la paire, 270 
Balini sadé Biledjik ve Broussa. . . — 540 
Bélédi Merzifoun : nnn — 324 
Kebrez yorghan youzou ma sofra. . la piéce. 248 
Tchiti fazla maboktcka ve yastik . . l'assortim. de4morceaux] 302 
Kebrez deuchek ma chilte la piéce. 302 
Basma couchak . ., ...,..... [s .162 
Kebrez takémi ` 7.. OPL, Lm. l'assortiment. 1512 
(No. 2188.) 26 * 


Droit 
de sortie. 
Aspres, _ 


618 
108 
90 
72 
396 
216 
6480 
72 
162 


180 
90 
720 
216 
90 


180 
216 
1800 


54 
360 

79 
450 
216 
216 
A50 
288 


Désignalion des marchandises. . 
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Name der Waaren. 


Indiennes de Diarbékir 


Mouchoirs carrés en mousseline du 
pays dits nefti sukery. 

Nappes et serviettes de table unies 

et brodées. ` 

Sevay et beldar simple 

Tabliers de Hama brodes . 


ï 


PIOS uche ne DÈ O € 0. e 


Tehi tari 


LLLI 


— fine des pays oltomans et humayoun 
à voiles. ,., | 
o 
dite b 


"44 $^ ae e xo» dicU 


de Drama 


d'Alayé 
de Mala til p nb 


de lin 


Sr b o o e e 
"1 9 79$ w9 4 e 
e + e e «9 A 
e 9 * * + 
Pet gt a A h PU 


DUM s s ò @ + » ee eo ‘+ © 


433443234437 


de Hamit 
large de Kédos 
étroile 


— 
s.» ê e + ees 


Ss c. +*+ se 


$5856 (em V "he. s e 


Druckwaaren von Diarbefir. . ... . 

— von Tokat u. Diarbekir, für Decken 
und Bucaſſins. 

Ihram von Rumelien, weiß und farbig 


Muſſelintuͤcher, Nefti- fufery genannt . 


— von Brouſſa S 
p (Handtücher). . . . . 
von Akbaſchi 


e o Hi, aue 
Tſchitari, Heudſchreti und Mehemet 
Schahi genannt. | 
pon Sue Dr... 
— und C 


utni von Damaskus 


ordinaire 
o 
— zu Seegeltuͤchern — 
von Halep 
Dagh genannt 
von Merzifunn 


» 


G A A E 0,10: ero ur. 


und Givas. ` 
— Altar aus Hamit. 
— von Kedos breite. 


— ſchmale 
— Hamalat von Tiré 


= 177 RF 


Droit 
de sortie, 


Aspres. | Aspres. 
— — — — ————— nn eh 


" : Droit 
Nom des marchandises en turc. Quaniités tarifées. | d'entrée, 


Tobin Doi o AE un la piece, 194 
Yorshan youzou ma boghassi Diar- - À 

ITI TEA deet, eran, —— e p ti 162 
Beyaz ve elvan Ihrami Roumili . . . l'oque 321 
Nenti Sukert e E EA SE la pièce de 10 carrés, | 237 
Sade ve telli Sofra ma pichkir ...] ` les 2 ensemble. 2700 | om 
Sadé Sévay ve beldat <... . 572 la pièce. 3780 
Telli foutey Hama „„ 4 v2 la paire. 1 1620 
UNE C c ᷣ 2 >> deri, EE 018 
Foutay Breuss V Vra di du — 432 
Pechtimali Brous a pa 270 

AS Akbach = 5, E an a — 135 

4 KW — 324 
Heudjréti Tehitari ve Mehmed Schahi la pièce. 2160 
Tehitori Haleb `... PT — 756 

— lem ma Coutnt. a sra ap À": — — 1350 

— Diarbékir ... an rs — ns 2 648 
Papas Mouhayéri i. Gare ah E la piece de 15 pics. | 378 
Mouhayeri Tossia .......... le ballot de 90 pièces. [21600 
Bebe BE. 8 39205 la piéce de 32 pics. |. 648 10 
Indjé — ve houmayoun. . . . .. DM 1080 
Kirbassi badouban la pièce de 15 pics. 270 

bes.  BMEeU 122797 ame a PED — 540 

P St, 270 

Reie A Mina © SUR Le le bal. deg pièces de 600 pics| S100 

r Ee ob 324 |^ 

on AME S a e e la pièce de' fS pics. 194 | 

Ee dene EAR la pièce dé 9 pics, ` 81 

=> Maat un armo Res e e : loque, ‘ ` ` 270 

gege, De erer ee = 270 | . 

Minn TP RER co Ig 1188 | 
Astari kaissarie ve Nikdé ve Sivas. la piéce, 194 

„„ ne ON NUE, loque., — 270 | 90 
Kirbassi kedos ent... la balle de 59 pièces. | 6750. 

— ERR Eer" d bla 2 e 60 —  [ 5184 | 1 

Hamalati tire. Ae eros, H l'oque. . 940 | T 


(No. 2188.) 


Désignation des marchandises. Name der Waaren. 
Toile dite astar de Ghey ve Leinwand, Aſtar von Ghiré genannt . 
— — He Castambol — — Kaſtambol ` 
= — de Tach keupri . | — — at) Loe Ke 
—'écrué astar de Tok ae — aus ofat (ungebleichte) rohe. . . 
— de toute couleur de Moussoul . . | — von Moſſul in allen Farben. 
et RER. LT Fr — don Menemen `. `" "Ra "AT. 
. TEE r 
Sei, .. -| in Tropfen Moss, oa 
Mais de l'Empire ottoman ...... Mais vom Tuͤrkiſchen Reiche 
„ „„ MM ee SE < e AE 
o BEE, E, 
N. 
Deele Eh e 2, 1-4 . 
. f OS SRE h PERET 777 pp nti T VE E atra MIE >> D: 
0. -E E 
P Op as TT 
PIE E12 6 e.e 0,06 sc — von Egypten 
Orge v Empire . Gerſte vom Tuͤrkiſchen Reiche 
Et WE . CN E Dc = 
P. 
Pelleteries diverses: 

Cuirs pour semelles de Ghérédé . . . | Sohllever von Gherede . . . . . . .. 
— — N — DOADO TEE, 9v, coc, pun, 
= d ditsYerli, de buffle | — ín Konftantinopel fabrizirtes Büffel- 

[eber. 
ids + d'Egypte. . ... — von Egypten 

Marroquins de Césarée et d'Eghin. . | Marroquinleder von Ceſarea und Eghin 

— rouges d' Ouc hkk — rothes von R 

Ei. Ta tp pe CFC 


et Nicomé ( 
— norms d'Ouchak . . ........ — ſchwarzes von Uffaf. ....... 


— bleus de per Konia, Aidindjik | = blaues von Sparta, Konia, Aidind- 
le. / 


— rouges grands de Coula et Berghi | — rothe, große, von Coula und Dab 

—, rouges petits de Coula et Berghi | — rothe, kleine, von Coula unb Berghi 
inférieurs. — 

— jaunes et noirs de Coula et Sparte | — gelbeu. ſchwarze von Coulau. Sparta 

Peaux de chévres d'Angora en poils | Ziegenfelle von ngora mit Molle . . 


= qe => 


| ES : Droit | Droit 
Nom des, marchandises en turc. Quantités tarifées.. I d'entrée. Ide sortie, 
i j Aspres. 


Aspres. 


Astam, Gheywé «sions «tmr Andy la, pièce. 216 72 
Se ASAMI « uc tee de à la balle de 60 pièces. 11664 3888 
— Tach Keupri Osdia «yes la pièce. 162 54 
—  Kham 'Tokati6 sen enn E 216 72 

Elvani Moussoul . eegne = 237 79 

Kirbassi Ménemen * Za 140 46 

Mastakı ge- n ot 50 e la Cse ou Bae de 70 0ques. 21600 | 7200 

Tanne, Mastaki 3.329 «ue. usos l'oque. 432 | 144 

Cocorozi mémaliki mahroussé . le Kilo deConstantinople. 75 25 

deng a leeren dns fonce: are sur le prix courant. [92 32 

null rns: pedi n CENT ef l'oque, AS 16 

Foundouk noch zim *netaot rmm £ le quintal. 756 | 252 

EE le Kilo de 100 oques.| 648 216 

ANO .— à her weg aee o Sud le tchéki de 250 dr. | 1090 363 

Afiom Meer . . . . . . . VAS x 756 252 

Chaïri mémaliki mahroussé . .... le Kilo deConstantinople. 67 23 

Co l'oque. 37 12 

Keusseléi Ghérédé ............ la pièce. . ASG 162 

— A din —— Pe e > © — 324 108 

Yerli pischmisch Keussélei Manda . 3a 2160 720 

Keusseléi Missir mn — 972 324 

Sakhtiani Kaissarié ve Eghin . . . [le paquet de 5 peaux. | 1080 | 360 

Kermizi Sakhtiani Ouchak ..... — —6 — 1296 432 

Sakhtiani Tossa .. —, — 8 — 1080 360 

— Sparta ve Konia ve Aydin- ; 
djik ve Ismit ve Assoumani l'un, 162 54 

Siab Sakhtiani Ouchak . . le paquet de 6 peaux. | 972 | 324 

Al — Erekli ve Bale-kesser l'un. 270 90 

Kermezi Sakhtiani Coula ve Berga 216 72 

— saghir ve edna 194 65 

Sari ve siah Sakhtiani Coula ve Sparta 216 72 

378 126 


Post Ketchi Angora 
(No. 2188.) E 


Désignation des marchandises. | 


180 


Name der Waaren. 


v Ë 


Péaux de moutons et de chèvres en | Schaf- und Ziegenfelle mit Wolle 


+)" be 
„= d'agneaux et de chevréaüx ... 
— de lièvres d'Asie 


sise RB à € & "e 


`= de moutons écarlates. . . . . . . 
.Peaux de mouton travaillées d'Ada 
— de buffle et, de boeuf, sèches et 
salées, grandes et petites. 
Pâte de moût de raisin, dite Keufter 
Pastorma, langues fumées et saucissons 
de toute qualité, 
DT e 
Pignons de pin avec coques 
Plumes d’Autruche. . OSE, sb ojia a 
Poil de chèvre d'Angora et de Konia 
de toute qualité. n 
Poissons salés de toute espèce. . 
C DE 


Raisins secs ditsSultanide Cara-bournou 
— deTchechmé etYerli 


. V 9 9 $7 0 $9 


dits rézaki de Carabournou. . .. 
secs de Beylerdjé 
secs noirs 
— secs noirs dits de Corinthe, : . . 


"anf: Ww DOYICIUIC e e a oe w» è J ë 
— 


nr 


— sees de Stanchio et Samos 
Riz d'Egypte, Philipopoli, Trébizonde 


et autres endroits, 


S. 


Sacs vides et ficelle 

lie et de Romélie, 
Safran d'Anatolie 
— de Romélie. . . ... E e 
Saſranum d Anatolie .. 


- 


de crin d’Anato- 


nun ee à» eo» 


Lamm⸗ und Zicfelfelle . . . . . 
Haſenfelle aus Aſien 
— aus Rumelien 
Rothe Schaffe lle 
Gegerbte Schaffelle von Ada 
Buͤffel- und Ochſenhaͤute, getrocknete 
und geſalzene, große und kleine. 
Verdickter Traubenmoſt, Koͤfter genannt 
Preßkopf, geraͤucherte Zungen u. Wuͤrſte 


ce À 4 - s^. 


olei Site aller Art ` „ Out. 


err „, 


Roſinen Sultani genannt v. Karaburnu 
von Tfihefchme . de ` 


Widin ac. 

von Raraburnu. . , . . ..., 
— von Deplerdjé :." 32218. 191922092 
ſchwüirzee e eaei sid sd 
von Corinth (Corinthen⸗ 
Ps 2d Roſinen). 

— von Stanchio und Samos 
Reis von Egypten, Philipopoli, Trape⸗ 

zunt und anderen Orten. 


Haarſäacke und Haarzwirn von Su 

melien und Anatolien 
Safran von Anatolien. 
— von Rume lien 
Safflor von Anatolien. 1 


| Droit | Droit 
Nom des marchandises en ture. Quantités tarifées. Wi de sortie, 
| Aspres. | Aspres. 
Dgildi couyoun ve ketchi o. o.. l'une. 16 
— couzou ve saghir ketchi . ... . , = 9 
— erneb Anadolou... . aad =... les 100 peaux. 576 
s Beonmdt,..4 2: warnen: S 306 
ARMACHD ` ` cor view l'une. AG 
Méchini, Ada ene Sie 18 
Manda gheunu ve djildi bacar saghir 
ve kekir couru touzlou . . . ... sur le prix courant, 32 
Loi R , 04 le quintal. 360 
Bildjumlé pastorma ve soudjouk ve 
sighir dili uns anas en * | sur le prix courant. M 
Petmez ; ; sans sur seners GE 2 
Teham. fistighy `. shine l'oque. 14 
Deve couchou uu sur le prix. courant, 2 
Tifük Angora ve konia bildjumlé . l'oque. 43 
Envai touzlou balouk. k... sur le prix. courant. 2 
Balonk youmourtassi i e + 2 
Carabournou tchekirdeksiz uzum: . ` le quintal. 540 
Tchéchmé mahsoulou ve yerli tche- i : 
kirdeksiz uzum... .. PACA T — 432 
Ourla tchekirdeksiz uzum dën, 504 
Ourla ve Tchéchmé ve Aydin ve 
Mentéché ve yerli razakissi = 252 
Carabournou razákissi . . . . . ... à. 321 
Beylerdjé uzuſnnnu 09% A3 144 
Siah .ugum . hn Ye. pi. U. 122 
Bildjumlé: couch uzumu `... d 540 
Istankeny ve Soussam uzumu . ; . . — 115 
Ruzzi Missir ve Filibé ve Tarbezoun | 
Mehsairé bu tu adigq sur le prix courant. 
Tehi kharar ye kazil Roumili ve Ana-“ 

Bondage dui Sadul l'oque. 34 
Zaſerani Anadolou `... ` = 486 
. RR — 126 
Affouri Auadolou. te" — BA 

27 


181 — 


182 


— 


Désignation des marchandises. | . Name der Maaren. 


Safranum d'Egypte. . . . 441: . ... 
Salep d'Anatolie 
— de Romélie 
Salpétre et Natron d'Egypte 
STAR. 1... ere e Ze "e 
Sangsues 
Salonupeba .][....-.2 9... 2. 
Saucissons, langues fumées et pastormas 


€. dë $9. .9..-']9, 1a Le e cap 
Ke. € o» "v a, al Se Der T» 


die "7. o 


e 9" o d e o o $9? 9 9 mg a 


Saum. . 02011 ... . iilum „l.. 
SCOR eg Weer MN 
Seigle de l'Empire Ottoman 
Sel amoniac d'Egypte 
Sene 
Soie de Brousse, des Sandjaks de Kho- 
davendigigiar, Saroukhun, Carassi et 
Hodja- Hili. 
— d'Andrinòple et de Ternova a 
— de Salonique, Tricala et Yanina . 
— d'Amasia s 
— dite Payambol des Sandjaks d'Aidin, 
Seghala et Mentéché 
— de Syrie et de Chypres 


Hot weg 
ER Y vc mr ME PU NT" 


Suif jaune et blanc de Valachie, Mol- 
davie et autres pays ottomans. 


Tabac eu feuilles dit gueubek en Boktcha 
. — en Boktcha de toile de lin 
d'Ermié en boktcha . 
en balles . . 
— de Baffra, Samsoun, Camari, Per- 
sitchan, Basma et autres endroits. 
Tapis rem o Auer vina. ai. mg 
— de Smyrne dits d'Ouchak. . . . . 
— et Sedjadés de Kedos, Sedjadés de 
Coula, Zellis d'Ouchak et autres 
Sedjadés 


PET e 


Valonée supérieure et inférieure. . . 
Vin de Chypres (Commandarie) ) 
— de l Empire Ottoman 


Safflor von Egypten 
alep von Anatoliiee ns 
— von Rumeliieie nene 
Salpeter von Egypten 
anbardd* 7 wv iin. 
Dlutigel. 7... nme M 
Geifentourgel e Mme) 
M geraͤucherte Zungen unb Pref- 
opf. 
Beben ET pm 
Scamonienharz . s... s. cu 
Hafer vom 2 7 Reiche 
Ammoniakſalz von Egypten 
Sennesblaͤtteeernrnr 


Seide von Sandſchack von Khodaven⸗ 
dikiar, Saroukhan, Caraſſi und 
Hodja Hili. 

— von Adrianopel unb Ternova . 

— von Salonik, Tricala und Yanina 

— von Amaſien 


FTF 


Unſchlitt, weißes und gelbes aus der 
allachei und der Moldau ze. 


Taback in Blaͤttern, Geubek u. Boktſcha 
— in Leinwand gepackt SI 
— von Crmié, in kleinen Ballen 
i- — in großen Ballen 
— von Bafra, Samſun, Camari ac. 


Teppiche, tuͤrkmeniſche 

JJ S.S... uc 

— und kleine Teppiche von Kedos, 
kleine Teppiche von Kula, Zellis, 
Ouſchak und andere kleine Teppiche. 


R 
Eyperwein, (Commandaria genannt) . ` 
ein vom Osmaniſchen Reiche 


— 18 `= 


Droit Droit 

Nom des marchandises en turc, ' Quantités tarifées. I d'entrée. | de sortie, 

é Aspres. | Aspres. 
— nn À — — 
. MIN tA le quintal de 44 oques.| 5464 | 1821 
Salebi Anadolou . 05.2. ..... l'oque. 140 A6 
C sur le prix courant, |g 32 
Guherdjilé ve Natrouni Missir . .. — 92 34 
SA BRE < V l'oque. 54 18 
DUE V... E SUBE. E 72 7 = 216 72 
ENDEN: :. o UA, r — 16 5 
Bildjumlé pastorma ve soudjouk ve Sm 

mM ml. E sur le prix courant. [95 2 
LL M le quintal, 1836 612 
K l'oque, 1836 | 612 
Tchardari memaliki mahroussé . . . ÎleKilo de Constantinople 75 25 
Nichadiri Missie 5; 2< F 22 = 2 loque. 135 45 
10 ͤ ͤ ͤ en — 97 32 
Khodavendiguiar ve Saroukhan, ve 

Carassi ve Hodja-Jty sandjaklari 

% cool fes | Re — 2160 | 720 
Hariri Ternovi ve Edirné . . . . .. — 2160 | 720 
— Yania ve Terhala ve Selanik . at 2160 720 
F t GONE psi n — 2160 720 
Aidin ve Sighala ve Mentéché sand- 

jaklari luin. i — 1620 | 540 
Hariri Kebres ve Cham ve Haleb ve 

Saida havalileri hariri. . . . . . . >. 1296 A32 
Roughani Tchervich ve don Jflak, 

Bogdan ve Salbe. es le quintal. 2019 | 673 
Doukhani gueubek boktcha . . . .. l'oque. 90 30 
— Kenevir boktcha <+; .'...... E= 66 22 
Mme CUR lle oL. — 66 22 
a denke. v2» 2 - ger = 56 19 
— Balra ve Samsoun ve Camari ve 

Persitchan ve Basma ve Sairé . . = 56 19 
Kilimi Turkmen ........ E 1 un. 1188 | 396 
Calitchéi Ouchak . .......... l'oque, 216 72 
Sedjadéi kedos, ve Calitchéi kedos ve 

Sedjadéi Coula, ve Zilli, Ouchak, y 

ve Sedjadéi saire ...... ,-. | sur le prix courant. | 92 32$ 
Palamoud ala ve edna .... ..... le quintal. 720 | 240 
Kebres Comandariassi iu l'oque. 54 18 
Khamri memaliki mahroussé. . . .. SS p 15i 52 


(Nr. 2186.) 27 


" ` „ 


ms E 
mo 1009 4 d: 


Jndariup: al 


es sata pit 
SL UND TRE 
SC RK x nnede& 


E e. © |. upon. E? 8 
e OS endslquüitmtauoD ab ie 
E zat "3. > p u 
NC ^ £ E ` ` 
E OS»! p a 2 
| P 5 E pase ei ine ce ducente, Siol- Më E 
Es MM epe: à 


b pen. > Baby yy. NU à 
Comes, TT “Tania io l 
Bein. — iiiter 


— * : à ys = Cr d (2312 AX) 


^ A 8 


Importation. 


Einfuhr. 


(Nr. 2188.) 
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Désignation des marchandises. 


Name der Waaren. 


—————————————————————————————— 


A. 


Re "LAM 
— surfin en petites caissettes , . . . 
Aiguilles 
à voles No. à 100 


Alp. diode... S; Rut ei 
„ et Agence, an... 
Amandes nettoyées 
== EN ;60ques es DN 
Ambre jaune brut 


Le € 9,6 e "yg 


6642545 „ — a 


(NB. S'il s'élevait quelque contestation |. 
sur la douane de cet ambre, elle sera | 


perçue en nature.) 


„ „% „„ c» Eeer 


Amome, Piment, poivre, girofle 

Anchoix, olives, capres, huile, et 
autres salaisons. 

Ancres en fer 

Anis de Russie 

Antimoine 

Ales ouvrées ui... nca 
SIM n3 ON UE > SIR, RAN XA. 


Vies ET E EE T TUN i 
SR "c£: ce "idee Nip M 


5 WSL 6 RW JA DW 9 (V. ww: 


e E M m a 


longs d'Angleterre, 
— de laine, de cotton et de fil courts 
d'Angleterre. 


4$. 79.9 © 6:02 076 HR sat 


aͤhnadeln 


eee ee 


Nadeln zum Nähen der Seegeltuͤcher 


(Packnadeln). 
Alaun 
Schwamm und Baumſchwamm 
Mandeln, gereinigte 
— mit Schalen 
Bernſtein 

(Im Falle ſich bei der Bezahlung des 
Zolles eine Schwierigkeit erheben ſollte, 
ſo wird derſelbe in Natura erhoben.) 


„ 


eee Te dore => => o 
D 
. 


ee 


Ruſſiſcher Anis 5 
* 


Verarbeitetes „ 


r ee 
CET 


Seidene Strümpfe, lange... 
— kurze 

Wollene, baumwollene 

Engliſche Struͤmpfe. 


Kë A KR LE 


unb leinene lange 


— kurze 


mm 
1 d Si Quotités 
Nom des marchandises en turc. Quantites tarifées. des droits. 


Aspres. 
emm WE E Ma 


le quintal. - 540 


si OR tege, >r INI 
SC WE. vL se Za — 420 
Ale "Tohélik em ðͤ ETH uM. sur la valeur, 32 
MOUNTS => h 94 le paquet de 50 mille, 830 
TT" EE Eeer ` St les 4000. 260 
Chabi Frenghi ....,... Wm . le quintal, 300 
APRA CANT a ee l'oque. 36 
Baden Re DUUM TER E < ia 22 
Cabouklou Badem . ............. = 11 
Kebribart RR — 3600 
Aer . SURN .. le métical, 108 
ee d eee... loque. 13 
„„ diédid. < .. NI 3027 À < = 15 
Antchoïé ve Ghébéré ve Zéitin ve Roug-- | 

imr wie : jg Ae Seat? Ila Caisse de 12 bouteilles] 180 
Demir letrgher :: 717: OO le quintal. 320 
Anissont Roussm ^ "STE e E» 130 
Dewr Bezau . 5 1^. D 900 
Bim Avani efrélid "A, e ee, la drachme. 15 
r: KK CN 095 E Toque. 160 
Tufenk ve Carabina ve Pictov ve Eslihai 

BPCO VAN ARTE, DEE eve deo je 9 sur la valeur. 33 
Semul faré beyaz ve sari ........- l'oque. 15 
Kermezi Djénova Tabaghi ......... la douzaine. 5 
V a) le à ORAN ei l'oque, 18 
HBhteouliebega 00007 SS DL DE la douzaine, 600 
% ........,:2H007, 1. => 315 
Yapughi ve pembé ve Iplik Caltchettai Ingliz 28 360 

€ 180 


= due — '"Tehorabi — 
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Désignation des marchandises. | Name der Waaren. 


Wollene, baumwollene und leinene lange 
Struͤmpfe aus Deutſchland * 
— — urze 


Bas de laine, de cotton et de fil longs 
d'Allemagne et de Prusse. 

— de laine, de cotton et de fil courts 
d'Allemagne et de Prusse, 

— de cotton longs d'Autriche `... Baumwollene lange Struͤmpfe aus 


Oeſterreich. 


— kurze aus Preußen 
— lange aus Genua und aus Preußen 


— — courts — a xn 
— — — de Prusse 
=> — longs de Génes et de 


Prusse, S 
— de cotton courts de Génes et de | — kurze Strümpfe aus Genua und 
Prusse. Preußen. 
Beaume de chrétien tg.. Mn. a ETE 
„ Benzos (wohlriechendes Harz) 
Beurre e Nusse... 2709884 utter aus Rußland 
Galé d Angleterre Hr Geſalzene Butter aus England . . . . 
Bierre de France en bouteilles . ier aus Frankreich in Flaſchen 
—. dAnzle terre wen Cnglifibes ier 
Biscuit $t farine 7. Ll. Zwieback unb Mehl 
Bleu, de Berlin, . te ....L. POUR o D MUS : 
Bois de{Campèche e, Kampelhehols ....... CEE ERT TS 
— de Ste. Marthe, t. Martha⸗ Holl! 
— de Hernamb due >`. .L. Fernambukholzzʒʒ LLL. 
ie Sandal 6:3. sm AL ` rwr 
En pes cub e's cba Mahagonyholll zz.. 
— de lignum vitae (Legno santo). .| Lignum sanctum m.. 
„ Ao ü wore 
— de buis de Russie Buchsholz aus Rußland . . A 
Boites en fer blanc à petits miroirs . Blechſpiegelbuͤchſen. 
et P ˙— ˙eS& xX Wh i no doa 


— feine, Nachahmung derjenigen aus 
Livorno. 3 

— frangòfifche feine und ordinaire, große 
für Militairs. 

N re, 


— fins imitation de Livourne. 


— de France supérieurs e 
grands pour militaires, 
— de Livourre b. 


t inférieurs, 


= 19 ` = 


e ck ke Quotités 
Nom des marchandises en turc. Quantités tarifées. des droits, 
Aspres. 


——— — PE nn 


Yapughi Caltchettai nemtché ve Prussia . la douzaine. 280 
— Tchorabi — — P 140 
Pembé Caltchettai nemtche ........ — 250 
— Tchorabi = J BUG < A. o — 125 
— Love. Pradosa s RUNS BUG, . sur la valeur. 3 

— caltchettai Genova ve Prussia la douzaine. 180 
— "Tchorabi Djenova ve Prussia — 120 
Roughani Pélessenk. ............ sur la valeur. 32 

Asselbendtitbn1S B0 UF 009.9490 .1.. l'oque, 56 
Roughani sadéi Roussié ee le quintal, 780 
= EC: ingliz..2000$ 301, Le. sur la valeur. 32 

Arpa souyou Francis "PE les 12. bouteilles. 102 
— — Ingli UIID de — 144 
Dakik ve- Peksimek . + We. sur la valeur. 2 

TebividisBetch 119% udn}. . l'oque. 57 
Ben Compadio u... 27v V Eh - le quintal. 100 
+ Santa Martha vive ae ehe + — .378 
— Dal ve portocalll!!ll — 1500 
Sandal aghadgi ..... ... u: 5 — 380 
Mabon eor 8 p! NON on... . sur la valeur, 2 
Peighambeetetu eeen — 39 

Abanos ernennen le quintal. 340 
Tehimchiri Roussik ml 40 
Ainali téneké Coutou. e la douzaine. 26 
Tebi aghadl¶ la barrique. 2500 
Fessi Francis saghif ala ve edna . . . . . la douzaine. 206 
— Djenova ann dry PRUMERS . ab 205 
— Alighurna saghir ala ve edna . . . .. DN 200 
Nemtché Mahsoulou Fess ala evsat ve edna Ul. 80 
Alighurna taklidi Fessi Nemtché ala kd 180 
Fessi Francis kebir asker ala ve edna . . T 584 
— Alighurna 010% 249001229 iu. Le 550 
— Nemtché Mahs kebir asker ala ve edna 2 360 
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Désignation des marchandises. Name der Waaren. 


Bonnets de Venise et d'Allemagne en 
laine pr. matelots. 
„% ou SS 


Müsen von Venedig unb Deutſch⸗ 
land aus Wolle fuͤr Matroſen. 


SE * te. EMO. 


reußen. 
— de Bénes ins: ES „ Ken. manh S.l 
-pafe Russie ze 7 É Sans tand ataia. 
Bougies en cire ou cire travaillée Wachslichte FFF 
F nn À É Wallrathlichte, (Spermacetilichte) N 
„„ Dióagumn ........... | ` QUIM ( 


Bouteilles noires, grandeur ordn., de 
200 à 400 drachmes. 
— de 1000 drachmess . 


Schwarze Flafchen, gewöhnlicher Größe, 
von 200 bis 400 Drachmen. 


— noires à tabac de 4 oques — für Taback, von 4 Ofa...... 
Boutons et agraffes de toute espèce . Knöpfe und Agraffen aller Art 
Brosses! à soulierrs S . .siterle cr 
EON Bis. E vus" c A" LUI TT RSR ANRT RATE 
— d'orfèvres en fil de laiton. . . . . Goldſchmiedbuͤrſten von Meſſingdraht 
C. 
Cables et cordages goudronnés et non Schiffstaue, betheerte und unbetheerte 
goudronnés. i 
Cadenas de valise de Russie Kofferſchloͤſſer, ruffifdhe . . . . .. 
Café üdmergue.. Caas Amerikaniſcher Kaffee.. 


Kaffee Mokka, welcher nicht aus Egyp⸗ 
ten kommt. 


AA unen. `. sb / ampber "samo 21505 lenz 
Canelle ordinaire... Zimmt (chineſiſcher h 
— de Ceylan (Cinnamomum). . . . . ee 
ea fep ...........].1 Ciferne Kannen 


Mäntel und Pferdedecken aus Cirkaſſien 
Kapern «x «ie viiga era. 
Kapern, Sardellen, Oel und anderes 


JZ ( i 
- anchois, olives, huile et salaisons 


en bouteilles, Eingemachte. 
Cardamèmen , „1 Cuba mmm osse à 
Cartes f jop CUTE CCC E EE, 
3 — o OM X! aus Rußland 
Aer... „a Qascarill ee e. 
ei. E Schwarzer Rabiar 20. 
. ae Rother Kaviar 


: à . Quotités 
Nom des marchandises en turc. Quantités tarifées. des droits. 


e Aspres. 


Elvan Scoufai Nemtché ve vénédik. . . . la douzaine. 700 
Poneki ic . „ „ BHO Sun, — |... les cinq oques. 216 
Djizméi Francis ve Ingliz ve Belgica . la paire. 216 
— Nemtché ve Prussia ve Sitchiliatein = 126 
—:Djenova. AI. nag Hei.. S 150 
= Roussié9 4. VV Sig Li: — 108 
Chémi assel mamoul ; ; ; ; < : ; ; ; È < le quintal. 3100 
Balouk yaghindan Moum `... l'oque, 126 
Istarin tabirolounour chémi roughani Prussia — 75 
Tebi bonn. 901150914 sténg E .. le cent. 265 
Em game BHO. ECS Fx — 540 
— RSS, ARCS INGI SE. — 1080 
Envai Coptcha ve Düymé `... sur la valeur. 2 
Coundoura Fourtchass `... la douzaine, AR 
Esvab „„ — 126 
Couyoumdjoáüi:c22 Gnu une la boite de 10 paq. ou | 140 
30 brosses. 

Alati Sefiné ve Gomina le quintal. 210 
Demir héibé kilidi Roussié, >.. 1.. TA les 100. 144 
Cahvéi Frenghi . , 1, .... Deng T loque., 23 
— Yéméni „UNE RENDUM `` > E ` — 37 
P ˙ » E. =E 108 
Tatchin bayaghi ; . :::: WRIS E. 12 A0 
—:Beylai «5.5222 é „ — 100 
Demir top. ens, le quintal. 320 
Lamtchi tcherk es la pièce. 160 
S . Mani le quintal. 160 
Antchoya ve Ghébéré ve Zéitin ve Roug- : 

ani. Zeit“... . PANIS Au — T. la Caisse de 12 bouteilles} 180 
Cabasse, ee au, Sdt: E. sur le prix courant. g 
Kiaghid Bee 5519907075 But. la douzaine: A0 
= => Roussié: .- .. %% S 70 
Amber eaboughi Cascarilia l'oque. 100 
Siah Caviar < . . muss dun dmi . À. le quintal. 1080 
Kérmi'Caviàs GE DK: 180 
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Désignation des marchandises. Name der Waaren. 


— —-— 

Céruse de France, Angleterre, Bel- | Bleiweiß aus Frankreich, England, Bel⸗ 
gique et Hollande. gien und Holland. 

Genes e vam are 8, Genta x «559 9 

— d'Allemagne et de Prusse, . . . , — aus Deutſchland und Preußen 

Chagrin de Crimée dit saghri .. Schagrino aus der Krim, Saghri gez 

nannt. 


Chaines ou Câbles en ſer Sut von Eiſen 
Chandelles de suif de Russie Talglichte von Rußlan 
—:Stéarin de Prusse. es Stenrmlichre . 0. 
Chanvre écru de Russie Roher Hanf von Rußland 
— filé de Russie dit Tel. Geſponnener Hanf von Rußland . . . 
Chapeaux de France et d'Angleterre, Bro ge und engliffe Huͤte .. 
e EGER. E uſſiſche Hüte 200 Gags s... 
— d'Allemagne. . . .. € VV sc Hüte aus Deutſchlan 
— de Livourne inférieurs ...... Ordinaire Hüte von Livorno ..... 


— de paille ordn. pr. matelots d'Al- 
lemagne et de Livourne. 
— de paille moyens .......;. 


Mittlere Strohhuͤte für Matrofen von 
Deutſchland und cde : 

Feine Strohhuͤte für Matroſen von 
Deutſchland und Livorno. 

Feine toskaniſche Strohhuͤte. . 

Mittlere — B qc 

Ordinaire — bli cel gt 

Ordinaire und mittlere Toskaniſche 
Strohhuͤte fuͤr Frauen. 

Feine Tos kaniſche Strohhuͤte für Frauen. 


= EN ı Insassen ET. < ó > E 3a 


EC. — de Toscane supérieurs . 
E 3 ci moyens. , . 
BT inférieurs . 
ga moyens in- 


` fér. pr. femmes, 
— de paille de Toscane supér. pr, femm. 


Charbon de terre ......... d << M ODC e dade 
Li ... SP). =A DORE nil eu 
So O0 FPEREWSC "CT TEST. D a i. s ani coim ` 
Ce Si ZE Anere, d Harren cibis: 
Cinabre ou vermillon ......... err dark: 
Cire K „„. Siegela «S . ed arie Le 
— = d'Allemagne . . . . . — aus Deutfhland ....... = 

— de Risse : H vus LU Wachs aus Rußland 
— travaillée (Bougies) ) Gebleichtes, verarbeitetes Wachs 
„ EDT Zirenen „ eee n ain 


Scheeren und kleine Meſſer aus Ruf- 
land und Preußen. 
Scheeren u. kleine Meſſer aus Deutſchland 


Ciseaux et petits couteaux de Russie 
et de Prusse. 
— et petits couteaux d'Allemagne . . 


=> WE = 


Quotités 
Nom des marchandises en turc. Quantités tarifées. des droits. 
Aspres. 
Isfitadji Flemenk ve Beldjika ve Francis 
we, Jet, „93304512 An. AT. . le quintal, 540 
— Genga kosik sus. HORS. QOIS, VE — 1044 . 
— Trieste ve Prüssidsi3$ Ava DuC. - 500 
Saghri Krim +. Aal Pun, . la pièce. 25 
Demirden séfiné Zindjiri . . ..,.,,,.. le quintal. 400 
Chemi roughan Roussié .......,.., — 700 
Istearin tabir olounour chemi roughani 
CV ò ê + +4 . l'oque. 75 
Kendiri Kham Roussié `, le quintal. 320 
Eel kendis:Ronssié .-... . :: n —L.. m 320 
Chapkai Francia ve Ingliz . ........ la douzaine. 1500 
—.Boussie <e . SIG een — 1728 
S Ttieste AGR, Qo ONE a — 680 
— Alighurna e dne p 1296 
Mariner hassir Chapkai Nemtche ve Alig- 
burma. „„ «5400. NOU Jahn. — 140 
Evsat hassir Chapkai Nemtche ve Alighurna — 300 
Ala ETT UT 1772 ip — 1260 
Toscana Mahsoulou ala hassir chapka sur la valeur. 32 
— — evsat — ai la douzaine. 561 
— — edna — — AL: esi 259 
Me" — hassir zénné chapkai 1 
ersat ve edna.. . . cer 1598 
25m Lt hassiv zénné chapkaï 
ala ve edna... .. — 4320 
Maden keumuru. uu le quintal. 32 
Batch keli Gp aun. odo OU K l'oque. 1080 
Zehecolata » 4» vus e à a DIU A E <: — 68 
„„ eu. le mille. 450 
Zandifisa nX Arster, qus v Ls l'oque. 162 
Mur Moumou. s > s s. s e SA. ch = 100 
— ubuqNenitchés2 4. WU $. -. dap 72 
Chémi assel keultché Roussié . . . . « « « le quintal. 2350 
— — mamoull $4 Rune - — 3100 
Z lr illlllll E. le mille, 288 
Micras ve tchaki Roussié ve Prussié . . - sur la valeur. $ 
— — Nemtché, .......- la douzaine. 60 
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Désignation des marchandises. Name der Waaren. 


r ze 
Clous de France, Belgique, Hollande, 
Russie et Prusse. i 


Nagel aus Frankreich, Belgien, Hol⸗ 
land, Rußland und Preußen. 


PCC ve Naͤgel aus Trieſt.. 
— d'Angleterge 72: + dois England . ete Mia À erun 
— de Belgique, grands. — große, aus Belgien 
ese dorée n vi... E. mit. Oolbfüpfen S. 1.0254 0h 
CMS Loc ra MESS Co XU Scheniſſe „ asso Gee ne 
Colle de pübsd cS Daufenblafer. url, sidni . nimita 
Pa Wéer noe PET ccs TS fp Line < à HO 
Corail en chapelets, supérieurs . Korallen in Schnüren, feine 
— — moyens..... DE — mittlere 
en — inférieurs ....] — — ordinaire 
rail unverarbeitete Korallen 
Cordes en écorce d'arbre ou orghan Stricke aus Baumbaſt . 14%. 
de Russie. 
instrument de Russie .. Saiten von Nußlan n 
Cordonnets en lane Beſatzſchnuͤre von Wolle 


feines, mittleres und ordinaires Baum- 
wollengeſpinnſt aus England. 


- 24 (n couleur.........T. 1 55 Baumwollengeſpinnſt n db 
Courroies pour baudriers . . . . . lemen zu Wehrgehaͤngen 
Couteaux de Circassſ e... Circaſſiſche Meſſer uch ` 


Meſſer und Gabeln von allen Gattungen. 
Engliſche wollene Decken, Bankets ge⸗ 


— et fourchettes de toute qualité . . 
Couvertures dites Bankets en laine 


d'Angleterre, nannt: 
Creme de Tarire `ç... 1... JN. ui erue e à n 
Crin de chèvres de Russie. Ziegenhaare aus Rußland É 
— de cheval dépouille Bereitete Pferdebaare . . . .... | 
= + brutes gts. si. . . : È> ohe Pferdehaarre 
Crinière de cheval de Russie ferdemähnen aus Rußland =... `` 
Zum (couleur jaune)_. s ëmge, «s.s... geleet 
à ARAR CETS S MEN PERA TI EE E . 
Cuillères en fer, poëles et planches | Ru ſiſche Oefen, Löffel und Platten von 
en fer de Russie. iſen. 
— en étain d'Allemagne 3 Zinnerne Loͤffel aus Deutſchlaud 
Cuirs: voyez Pelleteries. , . 
Cuivre de Russie en pains non tra- | Ruſſiſches Kupfer in Birken... 
vaillé. | 
— de Russie travaillé en feuilles et en | — — in Blech und Roben. 


rouleaux. 
— en feuilles pour doublage de navires. 


Kupferblech, um Schiffe zu beſchlagen. 


=" 5 ` Më 


Nom des marchandises en turc. Quantités tarifées. 
os em. Va ² :nr Ne EL l'oque. 
Mismari Frantcha ve Belgica ve Flemenk 

ve Roussia ve Prussia. le quintal, 
K„„;;ͤ „ === 
n, LX .. — 
Beldjikanen mismari Kébir. . . . . . . . . Mm. 
Ze ag EE EG E les 5 papiers. 
Permie aaa M] . l'oque. 
Bae E oH B dd ces 
L. o0 onn Aida ER Ser, le quintal. 
Tespihlik dizi merdjaù ns .. l'oque. 
— — e aa E EET — 
=J SEN T ^? c — 
Merdjant Ei LET. sh ge" 
777 le quintal. 
e, e le paquet de 12. 
e ee ge een Er EE Ce sur la valeur, 
Richtei pembci ings... -to "La l'oque. 
Elvan Richtei pembéi Ingliz........ — 
e nee es E. la paire. 
Tcherkess bitchaghi ............ les 10. 
Bitchak tchatal ..... akute ek - la 12ne de 12. paires. 
Beyaz Ingliz kepess ii ` Fune. 
BEN AL atteint: ie l'oque, 
Ketchi Kéli Roussié ............ le quintal. 
Kotchansiz at Kouyroughou l'oque. 
Kotchanli — „„ = 
At yelesi Roussié .. . mn ....... le quintal. 
Serai sarissi ve Djihangulu boya . . . .. l'oque. 

r eun "ond. OL ch u. Rus 
Démir Keptché ve tava ve tahta Roussié = 
Kalaï Kachik Nemtché . . . 2... 22... la douzaine, 
Nihas Kham dp tbe. Sen. . l'oque. 


— tahta 


Quotités 
des droits. 


Aspres. 


36 
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Désignation des marchandises. | Name der Waaren. 


— — — ——"OC-—-———— 


Dents d’Elephant ou ivoire Clrenbein . SIE PTOI 
=i E ei morceaux.. ak ]— ie Stückes Sr 
— de poissons. . . .. Kë ra ^. [$Siffydbne. < . . . TIT ue of à 
Dés à coudre en laiton Singerhüte von Meſſin g.. 
Draps surfins de Paris UN ranzoͤſiſche Tüher ....... 
= Ple Sédan IC SPA > E, SEND Lolo c NES 


.— Elbeuf, facon Elbeuf, Saxonia, Lip- 
sica à 2 poissons, Uso Inglese, de 
France, Belgique, Allemagne et Hol- 
lande, 

— de France, Allemagne, Belgique 
et Hollande, Mahout à couronnes 
et sans couronnes, Zéphir et cor- 
posi corsés, Draps de cour et Sultan. 

NB. S'il vient des draps sous d'autres 
dénominations, mais qui soient des 
mêmes qualités et des mêmes prix 
que ceux désignés ci-dessus, ils paye- 
ront la douane sur le méme pied. 


d 
Franzoͤſiſches, belgiſches, deutſches und 
DEG, Tuch, zwei Ad x. 


Franzoͤſiſches, belgiſches, deutſches und 
holländifches Tuch, Kronentuͤcher. 


(Sollten im Markte anders benannte 
Tücher vorkommen, welche von dem⸗ 
ſelben Preiſe und von derſelben Qua- 
lität ſind, als die vorſtehenden, fo be- 
zahlen " den Zoll auf demfelben 


Fuße. — 

Drap de Saya et Parangon. . .... 

— Mahiut Séray 7717.7. 4 

— Londrins de France moyens et in- 
férieurs. 


Tuch von Capa und Paragon. 

Së Mahout⸗Seray — —au— 

— mittleres und ordinaires, franzoͤſiſches, 
Londrins. 


% ˙¹Ü¹— iN. „rtr Ferr ste a: 
— ordinaires étroits dits Rift d'Alle- | = ordinaires von Deutſchland, Rift 
magne. genannt. 
— ordinaires largees — ordinaires von Deutſchland, Rift 
genannt, breites. 
«i 23 à'2 poissons ; . . E: - ordinaires, zwei Gud . . .. . .. 
— dits Rift Albout BER S uo x d — Rift About . : 
de Hologne 1. t goe tren ber de ie da 
— Abas de Russie moyens et inférieurs | = Ruſſiſches, Abba genannt 


Die aus Rußland kommenden Tücher 
werden den Zoll der Proportion ber- 
jenigen bezahlen, welche aus Deutfch- 
land, Frankreich und Holland kommen. 


Engliſche Tücher aller Gattungen . . 


NB. Les draps venant de Russie paye- 
ront la Douane comparativement à 
ceux venant d'Allemagne, de France 
et de Hollande, 


Drap d'Angleterre de toute espèce 


E. 
Eau de Vie de France ........ 
— de Cologne 


ranzoͤſiſcher Branntwein 
SO MWaffer . dit x ; 


= MM = 


À tit 
Nom des marchandises en turc. Quantités tarifées. ue 
Aspres, 
nn Mee 
Fil. dichi................ bla di, — d l'oque. 252 
= — Khurdessi ........... xe — 90 
Bolouk «dlichi, . 2] 05200 D E , — 120 
Sari ténékeden yuksuk........... la grosse de 12 douzaines|] 40 
Parisin ala Tehohass iu. sur la valeur. 32 
Tehohai Sedan DANIEN ud... l'aune. 409 


Lepsica ve Ingliz taklidi tchifte balouk. . les 2 pièces de 55 pics. | 6105 


Mahout coronali ve coronasiz ve zephir ve 


corposi calindjé ve drapdecour ve Sultan — 4730 
Tchohai Saya ve Parangoen Burda 10890 
— Mahout Séra o. .. . . vf les 2 pièces de 55 pics. | 3520 
— Londrina evsat ve edna ,,,,.... um 2170 
— Casimir. „ % RATE. sur la valeur. DH 
— Rift ensiz ...... . .. UY UT TONI Pa , les 2 piéces de 55 pics. | 1700 
-— A20 dilli*, 3010 G HH P3/0U6 , > 9 — 2850 
Tchifté balouk kaba baloutchooou aix: 3960 
Tehohai Rift Elbof ............. E: 5850 
Meh: RR 299 OUR HES Í i a new. = 860 
Abaï Roussié evsat ve edna ........ la pièce de 60 pics. 1200 
Envai Tehochai Ingli sur la valeur. 32 
Araki Meswichan.ic «oat koe l'oque. 8 
Colonia Souyou Kokoulou `... . . : . .| la boite de 6 flacons. 108 


Jahrgang 1841. (Nr. 2188.) 29 


Désignation des marchandises. 
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Name der Waaren. 


Eau de Lavan dee 
— — en bouteilles . . . . , 
— de la Reine de Hongrie 
Ir REN ZE 
ode Haseisisoh PL oli. rar ail. ` 
Ecorces d'oranges et de Citrons . . . 
Email transparent 
p /· E 
Epingles iu BER 2.801.127. 
— mee [. 
Esturgeon sale dit Xerichi ..... 
E Mink av 
Etain 


Ee as '0 brila swa a we: e € JM chi 


Etoffes d'or et d'argent (lustrines) . . 
plus riches . 


Farine Bt bib. En I u 
Faulx grandes et petites 
F lll LIES 
Feuilles d'or faux battu. >.. .... 
— battu, ou clinquant 
en feuilles. 
Fer blanc d'Angleterre 
Fer en barres 


m... $5 *» „ 


de, Russie 

— mince, diverses dimensions d’An- 
gleterre en paquets. 

— en feuilles pour l'usage des cuisines 

Fers à repasser 

Feutres de Crimée 


Ta 9 etes" eo cherry 
SS nd it Die BE ot Log 


EOEIS V wo o. € V 9 e € 


9 e 9 $4. ge 


— — — en pelottes 
ou bobines. 

— de coton Allemagne 

de Venise dit Refft. . . 


— d'or de Russie 


H "ST LA zuo DE 


Lavande 
— in Flaſchen 
Ungariſches Waſſer 
Scheidewaſſer. sloki 
Gemeines Terpentinôl 
Pomeranzen⸗ und Citronenſchaalen . 
Schmelz, durchſichtig 
— undurchſichtiiiggů gg 
Stecknadelg t ele e 


Se ,9-€ 10 Ne au suede 


^ (ieu 110101418 b 


MN o, one. E ee: Sie 

€ bd: 37e EMI 3 2 061 IR 
Buhl Ve M D4TM UG LAVER € 
9.4 4.9 $e We 


Mehl unb Zwiebackk 
Senſen und Sich eln 


Rn a Be Gilos b 
SONIN eL. 


Weißblech, englifches 
Eifen in (Bach 


6.0. «46/19 „% „„ € ee 
e af ,0 &lsiid) eJisj d eo 


PUS € o "Œ è e 


Cifenbfeb ........ 
Buͤgeleiſen (Plaͤtteiſen) 
Filz aus der Krimm 


e ens 
enn SN prie le 


„ 


= "aD = 


> Quotités 
Nom des marchandises en turc. Quantités tarifées. des droits, 
Aspres. 
— —— —— • - — 
r V get ZERO, Laus les 100 flacons, `| 360 
— Be en. la bouteille. 27 
Cral ad, Gr BEE F5 les 100 flacons. 520 
Ie [. sur la valeur, 34 
Roughani Nelt Frenghi........... l'oque. 25 
Limon ve Portocal capoughiai `... „ , , — 10 
Djam ghibi saf min > 1440 
Boulanık Hin = 2700 
Toplo een . vf paquet de mille. 18 
Minéli toplou Vin Jb bid sur la valeur. 32 
Mersin Xm TZ auo sh. l'oque. 22 
gtt EE T oon E. od — 30 
.. ᷣ . le quintal. 2000 
Telli kemha ve stofa ve Saki. e le pic. 216 
Telliimala 27; udi dde. zm 324 
Dahik ut Pekeimek; k sur la valeur. H 
Tirpan saghir ve kebi r. Tune. 17 
Tabak ve kiassè, , , . . , VO +. sur la valeur. 2 
„nh paquet de 10 livres. 50 
ten nie le caisson. 1008 
“Beyaz tenekéi Ingliz `. ; 22. 1. .. les 2 caisses de 450 feuilles.| 1260 
Aiden Ir ER men ch. ars le quintal, 200 
= ee DPP 2 Ai: — 270 
Indgé demir Ingliz démet ......... — 234 
Aach. d e 55. A A3 sur la valeur, 32 
eo Bote MR. sva iot la douzaine. 200 
'Sadé Crim Ketchessi ............ la piéce. 45 
— — enn à os da r ES 135 
Spango: Roussié le i le quintal. 900 
Richtei keten Roussie , ,,........ a 700 
— Win l'oque, 54 
= = Ingles da $ : 5 = 90 
Bukulu tiré, taklidi Ingliz iplighi . . . .. boite on paq. de 12 bobin. 

3 ou pelottes. 180 
Richtéi tiréi nemtché, ........,.. l'oque. 60 
— veiedik onien niu. ovs "Z 115 
Kelabdan Roussick le paquet de 80 drachmes.| 1089 
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— — — — ——————— nnn nn 


Fil et lames d'or et d'argent, cannetille 
et paillettes unies et en couleur. 


Blettſchlag von Gold und Silber .. 


— et lames d'or et d'argent, cannetille | — von Gold und Silber aus Rußland 


et paillettes unies et en couleur de 
Russie. 
— et lames d'or et d'argent faux . . 
— d'or de Pologne en argent et or 
faux. 
= de laiton et ln : Le 
— et lames de laiton en bobines . . 
ZZ de fer d Allemagne 
d'Angleterre et de Russie . 


Flanelle d'Allemagne et de Prusse de 
loute qualité. 

— d'Angleterre ordinaire et moyenne. 

supérieure 

Fourchettes et couteaux detoute qualité. 

r2 dá &Prusse$.:. 

Fourrures petit gris non travaillé . . 


— — Spderle ure. .* 


— petit gris non travaillé de Sibérie. 


noir . 


ir 
hermine ordinaire dite Lasca... 
dite Cacoum 
de renard d'Azoff 

n ee gte. 
ordinaire 


préparé 


— ` UU Cucouhhllll `o œ 
60 9 » e ege € » 
P EE RE. ECK , ,, , $5 C (peo d 


=... 0 + d éi, 


petits morceaux de renard . . . . 
gorge de renard blanche 


de loup 
de lièvre blane dü $944... 


Ke 
EXNEPOWVUM 8 ë de dee e 


FAR" "AME E ET, S è 


mince | 


— von Gold und Silber unaͤcht ... 
Gold- und Silberfaden aus Polen, 


unaͤcht. 
Meſſingdraht und Meſſingblech .... 
— in Knaͤue 


vw 0677620807 een een 


© tle o dè o 


— ordinaire und mittlere aus England. 

— feine aus England 

Gabeln und Meſſern aller Gattungen. 

— — aus Preußen. 

Pelzwerk und Rauchwerk, grau, unzu⸗ 
iners pode 

— und Rauchwerk, grau, unzugerichtet 
aus Sibirien. Deg 

— und Rauchwerk, ſchwarz, unzuge⸗ 
richtet. 

— und Rauchwerk, grau, zugerichtet . 

— — ſchwarz zugerichtet. 


— Hermelin 
— Hermelin 
— Fuchspelzze : 


Weiße 


— 
— 
— — 
€ v4 e 

— 


— I — 
— weiße Haſenpelze 
— Karſack genannt 
— Katzenpee „ RECH , 
— Marderpeſſen . SERO `. 
is in kleinen Gtücfen . . 


C Ww wo. men 29 6 


= MEN — 


Nom des marchandises en turc. Quantités tarifées. 

Elvan sim poul ve tirtil ve tel. le médical. 

— — — — —  Roussié , . la drachme. 
Yalandji kelabdan ve tel Roussié ..... l'oque. 
Madenti Ae 1 19002. +. d. eU m 

Sari ténéké ye tel 15652305. Z. da... i = 
H .. le paquet. 
bg le quintal. 


Kalen démir tel Ingliz ve Roussie E? 


Indgé — — — — — L M. — 
Flanelai nemtché ve Prussia ala evsat ve 


.... SUR AA la piéce de 55 pics. 
2 ngliz'evsat veisdpio5 Adel? A. — 
C mui esse Du ere sur la valeur. 
"Tehatal bitebax, „uno? sain es la 12ne de 12 paires. 
— Diss e. Cu MAL eie. sur la valeur. 
Kham sindjsb .......; Ru AN Gras A le mille, 
Bibir.zmdjbi Khan n: 

Bëbee ö adhi ar A. .... =s 
Zindjabi terbié olounmouch ........ paquet de I0 paires. 
Siah zindjab terbié olounmouch . ..... Ta 

ES ea Aa. d.e. le sorok de 40. 
Cacoum,.. Ux SS Bun SOUL ATO. de e 2e — 

Azak tilkissi ITUA tnn la piéce. 

Ala kirmizi tilki. ...... 0...» v e ede — 
Bayaghi til ki. .. Ne 
TUkisiha «4... ro q RER GER la paire. 
Wee usos dE pietati d... la piéce. 

— khurdesi. ............... l'oque. 

Beyaz tilki Boghaze...... teses. la paire. 
Kou. ves. DE diu eS <d acre la pièce. 
Beyaz taouchan . .,........+.. la pliss. ou touloum. 
7 UC au vedi Es es la pièce. 

Sub o sos HI e, A e "E 
Zerdava ...... GC EE — 
FP uA l'oque. 
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Quotités 
des droits. 
Aspres. 


25 
15 


Désignation des marchandises, | Name der Waaren. 
—— — — —— A— —— —s 
Fourrures de peaux d ours Pelzwerk, Baͤrenpelz ee. 
— de loup-cervier post-vacha . . . | — ENER e E Ra R rk, 
+ de ſſouine AU, Sly, u... Bel => Hausmarderpele `... 
— de loutre d eau x eeotterpelze SE LR ER 
— de Zibéline moyenne et inférieure | — Zobel ordinaire unb mittlere von 
de Pologne. Polen. i 
— de Zibéline lre qualité de Russie . | — Zobel erfter Qualität, aus Rußland. 
=> veñtre. de Zibel ge — auchſtuͤcke ` 
=. qu&ue de g A — Jobelſchwaͤnze cB. 
— pattes et petits morceaux d'ongle | — Sobel fügen. 
de Zibéline. 
— dites Gheudjén. . ......... — Ghoͤdjen genannt. 
— — monchet ses .—— — E d. 
— Petits morceaux de Gheudjén et] — — kleine Stucke 
de renard. 
— petit morceaux de Zibéline. . . . | — Heine Bobelftücfe el a. 


Franges en soie, fil, laine et coton . Seidene, leinene, toollene und baumwol⸗ 


Fromage de toute ese c 

de Genes , E ccc ccc 

Fusils de munition à bayonnette. . . Munitionsflinten mit Bajonett — 
G. € 

Galette et farine ..... „.. Zwieback und Mehl. 


Galons d'or et d'argent et galons à Gallon, Treffen, Borden, in Gold und 


eurs en soie et velours. | ilber l 
— dor et d'argent et franges de | Gallon, Treffen, Borden unb Grangen 

Russie. von Rußland. 
Gants de Prussse e + | Dandfehuhe aus Preußen 
ihre E Wachholderbranntwein T 
«e barriques =, ah Jess Dein ABA LAUD In ci | 
— E. JU RANDE F7 Gemürgnelfen . ....,... Seca 
Gingembre noir et bla ne ngwer ns e coco T D 5 
Gomme-gu tte. umme gutt i sv coii. 
F umor o Jer Gummaek . ... 
Fott aan. ð P S Gottagamda „ 
Goudron et poix-résine . Ther nd d „„ 
— de Russie . . | — — Jaus Rußland 
Grain de lin de Russie , „ „ „ „ . Leinſaamen aus Rußland.. 
— de chanvre de Russie 1 d ids „ 


Grelos en eures TE N chellen 
ENalles... SVR TPE Schroot 


0. ej l "^ e 


Nom des marchandises en turc, 


Quantités tarifées. 


Quotités 
des droits. 


Aspres. 


AE des habes s. 
TN. s Ver es EE d.. 
Singer... nes ve ART... 


«^ Bonssié dla: Zu ma SUE Li... 
Samour-nales x Ane. . 
— kouiroughon = Ani Mus us... 
—. paichassi.ve lernak , . "21080 Se 


PPP. ͤ 
Madja; Ghend en W.. 
Gheudjen ve tilki khurdess i fn 


. K . 


Dakik ve peksim ee 

Kelabdanli sadjak ve cherit tchitchekli ka- 
difeli 

iid — jBRoussié.... 


Eidéyam Pridie. Du, gemis E. S 


Moo , 


Maren SERN. ne 8.1.4 
Zindgebil beyaz ve siah ,......... 
Gema. gounta „nun une Vsus 
Goma: lac. t.n. m. ET EUR Aer < 
Gaila- gambaa a. ETE 
Katram ve ziſtt. 
— —  Roussié ,..,,....... 


Tehoumi Keten Roussié ,,........ | 


= Kemevir 12294147; M GR Ae 

Tehengherak., mm! utn 21. — A. 

Kourchoun satcm a 
(Fr. 2188.) 


la piéce, 


la paire. 


la pièce, 
l'oque. 


la piéce. 
l'oque. 


sur la valeur. 


l'oque. 
l'un, 


sur la valeur. 


le médical. 
la draclime. 


sur la valeur. 
le cruchon, 
l'oque. 


le quintal. 
l'oque. 
sur la valeur. 
le quintal, 


le kilo de 20 oques. 64 
ds A3 

la boite. 144 

le quintal. 540 


— w — 


Désignation des marchandises. | Name der Waaren. 
H. 
Hödiecons Jm deeg PE P iade nee FF 
Housses et Capotes de Circassie . . . Pferdedecken und Maͤntel aus Cirkaſſien. 


Huile d'olives, cápres, olives, anchoix | Olivenoͤl, Kapern, Sardellen und ans 


et salaisons diverses deres Eingemachte. 
— d'olives, de Naples — ‘aus. Neapel olo Née, 
—ide Vitriol. l. SBitrip(M. 25251167 JaobutexuoMes 
— de lin de Russie ... . . Leinoͤl aus Rußland 
ou epu de rasee . .. LN ergeet: „ Leggi. ave Lee dois m. 
L | 
Indiennes, voyez Manufactures. 
Indigo en caisses 772. 7... dk, Indigo in Kiſtchen bee 
„„ CPS rop E DI F ² —— e o ERE LN. 
„„ si nac s rss MR Spelaluanah «s Lee men? Home 
Ivoire entier (dents d'éléphant). . . Elfenbein, in großen Stücfen . . . .. 
Zach (20.0 er IS T el kleinen Stüden ......... 
J. 
Jalap Ar enen ee RE à Jalapa A 
Jus de ron De Ur Zit senf ere * 
— devnilglisse le pl eos eds Lakrizenſaſt : m 
L. 
Laine Mérinos lavée. . . . . . . . .. Gewaſchene Merinosmwolle ...... à 
Lime "Russie ..3..... 45 Schafwolle aus Rußland 
Laiton et fil de laiton. Meſſing und Meſſingdraht 
Langues fumées de boeuf et saucissons. | Geraͤucherte Ochſenzungen und Wuͤrſte. 
Lard et saucissons de porc. . . ... Speck und Schweinswuͤrſte .. 
Lames et fil de laiton en bobines (la- | Meſſingblech und Meſſingdraht auf 
mettes). Rollen. 
„„ ‚çR o eet, SE Korhola e 
Lies @orlevre- e Sofdfchmidtsfeillen ........... 
— ordinaires empaillées. . . . . . . . Street 444 
Lin dé Russie tier] age, so Ae Leinen aus Rußland. 
Liqueur, sirop et elixir en flacons . . Liqueur, Sirup und Elixir in Flaͤſchchen. 
= er — ` en bouteilles . | — xum — in Flaſchen 
Lunettes en boites. ...,,.,... Brillen in Gutteral `... RER 


— à branches en ſer — mit eifernen rmen ES: 


Quotités 
Nom des marchandises en turc, Quantités tarifées. ` des droits, 
Aspres. 


TA, 2, 0 ses... ....) le paquet de 1000. 60 
Yamtchi Tcherkess ,,........... l'une. 160 
Antchoié ve ghebere ve zéitin ve roughani 

BET eg, Ee nm DH UNAM la Caisse de 12 bouteilles] 180 
Sitchiliatéin mahsoulou roughani Zeit, , , l'oque. 11 
Roughani Zadg al CUD CE. Ə zéi 11 
de Bezir Roussié `. oc, le quintal. 633 
+ Heft. frétishi 201 hide l'oque. 25 
Tchividi hindi ve yeni-dunia ....., l'oque, 360 
= ac PF pP CC rëm sur la valeur. 32 
en ⅛ m Loro C am l'oque, 220 
Fil-dichi , .... „ — 252 
. AT •˙da La — 90 
r dis l'oque. 72 
de A e an le quintal. 120 
Mian bili V Lee. lel c MI d» l'oque. 27 
Yapaghi Mérinos yicanmich . h loque. 115 
id eeng H Mm IUO d oi le quintal. 360 
Sari tédéké ve tel ek d... l'oque. 58 
Sighir dily ve soudgouk kk. J 81 le quintal, 475 
Roughani khinzir ve soudgouk nk. — 1620 
Macara- tellii Ne le paquet. 23 
dl, os, A BR 20925 14. le quintal, 154 
Kouyonmgou DEN LA us Iu adiu À la douzaine. i 37 

amanli éyé ar INR E Lt, 15 
EX ROUAS. = c c ln, I le quintal. 360 
Ambérie, ve churub ve Huss ame les 100 flacons. 468 
es Së "e PM mrs — bouteilles. 1000 
Gheuzluk Zeng... 0 n. 8 p 163152. 1 v. la boite de 5 douzaines. 75 
Demir maden Coulakli Gheuzluk la douzaine. 60 
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— — — EELEE EET 


' M. 


Macaroni, vermicelle et autres pátes. 


— vermicelle et autres pátes de Russie. 


Cambrick et percale, de France, Bel- 
gique et Suisse 19, ou 18 pics, 16 
aunes. 

— et percale, de France, Belgique et 
Suisse %, ou 14 pics, 91 à 11 aunes. 

— et percale, de "n. Belgique et 
Suisse %, ou 2 à 21 pics, 16 aunes. 

— et percale, de France, Belgique et 
Suisse 12, ou 2 à 24 pics, 91 à 11 
aunes, 

— et percale, de France, Belgique et 
Suisse Lo, ou 23 à 21 pics, 16 aunes. 

— et percale, de France, Belgique et 
Suisse %, ou 3 à 31 pics, 16 aunes. 

— et percale, de France, Belgique et 
Suisse 25, ou 4 à 42 pics, 16 aunes, 

— d'Angleterre, long 12 yards. ... < 

24 


— Lei eebe 


Calicot blanc d'Angleterre, large 1 pic, 
long 28 yards. 

— en Sie d'Angleterre, Frith 
Linem, 24 yards. 

— d'Angleterre de toute couleur, étroit 
dit Sarsnets, 28 yards. 

— d'Angleterre long cloths, large 1 
yard, long 36 yards, 

— d'Angleterre printed, large 12 pics, 
42 pouces, 24 yards. 

— écru dit toile d'Amérique . . . , . 


— des Indes long cloths 36 yards 
— salompori 18 yards. 
— baſtas 12 yards 


* +. + 0 de. » 


— 


N Nudeln und anderes Mehl: 

werk. j 

Makaroni, Nudeln und anderes Mehl 
werk aus Rußland. 

„ ots EC MN: 


Baumwollenzeug, $., 2. bis 1 Pick, 
en. 
Cambrick und Perkal 


e 9" 9» o 9*9 $9 9 


dii Salbe oo ci vs TES 
— aus England. 


Weiße Kalicots von England ä 


von England. 


von England in allen 


Farben. 
Weiße Kalicotaga cou 
gelen „en 
rohe SH sv dend - adi s 
Kalicots aus Indien i 
dsl. lisse). nb aii [ 


— 207 — 
P 5 : Quotités 
Nom des marchandises en turc. Quantités tarifées. des droits. 


Aspres. 


Lo —————————————"MW'dÁA Deet — 


Chehrié ve macarons Ee Sé l'oque. 8 
* En Roussté; Linda] eY = 9 
Coudret Bess. 2.25 d... — , 90 
Tchit -bézi „ a oin la pièce. 144 
Camri percal, franciz, Belgica, ve Svitcher (es 241 
ni — his es e [ass 144 
. — = — — — 260 
SCH E — SCH KR: — 162 
— — — — — — 291 
eg "T — — di — 396 
— * E — — 536 
Ingliz mahssoulou Camri sadé ve beyaz, . gaa. 108 
iim — — — eem .. TUM 255 
bb Inglis. 5... 0995 4 14 — 126 
—A. A AC we — | 198 
Elvan hasse caba ensiz. ,......... — 108 
Hasséi ‚Ingliz‘. . nie o oo GEN a L0 — 234 
> DS a O "aran 02 cw D e 99:9 Fer a Mur WEN — 170 
Kirbassi America.. sous déduction d'oques 10 par 

balle pour tare, 1 oque par pièce, 73 
PWW REP TET Wan 324 
iim ^ SZ ® eier gi ee e um e e AA. la piéce. 162 
— binden. nie taggt), hs. ; E 108 
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Bazin d'Angleterre, dimitics de toute 
couleur, 24 yards. 

Dimicaton mélangé et rayé, e 

Chals Zébra d'Angleterre, rayés, bleus, 
blancs, bleus et oranges dits Mar- 
pitch. 

— Zebra d’Angl., rayés, bleus, blancs, 
bleus et oranges dits Fermaich. 
— Zébra d'Angl, à fleurs, palmettes 
et bouquets, à l'usage de la Perse, 

grands et petits. 

Cambriks d'Angleterre à grains d'orge 
(Martolati), 12 yards. 

Indiennes d'Angleterre, à 1 et 2 cou- 
leurs, 1 pic, 28 yards. 

— d'Angleterre, à 3 et 4 et 5 cou- 
leurs, 1 pic, 28 yards. 

— de France, Suisse et Belgique pour 
ameublement, dites Leh, et autres 
supérieures, bon teint et faux teint, 
pic 14 à 15, aunes 22 à 26. 

— de France, Suisse et Belgique, 
moyennes et infér, bon teint et 
faux teint, pic 12 à 12, aun. 22. 

— de France pr. habillement, bon 
teint, faux teint, supérieures, moyen- 
nes et inférieures, pic 12 à 12, aun. 
22 à 30. | 

— de Suisse et Belgique, pic 12 à 
12, aunes 22 à 30. 

— de France, Suisse et Belgique, 
rouges dits Mérinos, pic 12 à 13, 
aunes 22 à 25. 

— de France, Suisse et Belgique, 
rouges dits Mérinos, pic % à 1, 
aunes 22, - | 

— de France, Suisse et Belgique, pour 
ameublement et habillement, supé- 
rieures et inférieures, bon et faux 
teint, pic 3 à 1, aunes 22. 

— de Suisse, Bengaline et Orientale, 
qualité ordin. dite Sirkeli, 


208 


Name der Waaren. 
— iat 


Bazin von England. 
Demicatton melirt und geſtreift . .. 
Shawls zebra, geſtreiftt . .. 
— zebra, geſtreiſf e. 


— zebra, mit Blumen und Palmen , 


Cambrik gepreßt 
Druckwaaren 1 und 2 farbig... .. 
— 3, 4 und 5 farbig 


— fuͤr Moͤbel, aus Frankreich, der 
Schweiz 2c. aͤcht und falſchfarbige. 


— für Kleidungsſtuͤcke aus Frankrei 
aͤcht und falſchfarbig. 8 % 


— desgl. aus der Schweiz und Belgien. 


— ſogenannte Merinos 


979991. 747. 0.9199 


— desgl. für Möbel unb Kleidungsſtuͤcke. 


— aus der Schweiz, 


j Dengaline und 
Drientale genannt. Ê 


= D `= 


s , Quotités 
Nom des marchandises en turc, Quantités tarifées. des droits, 
Aspres. 
— ——— l— 
Elvan: bazim nman auo; none .. la pièce. 180 
Aladja ve tchibouklou Dimicaton .. le Yard, 114 
Lahouraki marpitch chal couchak mavi ve r 
teuroundji . nn . Us. E ` la pièce. 95 
Fermaich Schal Ingliz couchak ` |... S 150 
Adjem hardji lahouraki couchak buuk ve 
CO ce SUD EATEN EE — 144 
Arpali tulpend. hn gan min, Ja Kei 100 
Bir ve iki renk tchiti Ingliz ....... In 176 
Utch, ve dort ve bech renk tchiti Ingliz . 8 285 
Tchiti Leh deuchémelik ve sair ala khass 
ve kalp Franciz ve Beldjica ve Svitcher ok 612- 
Deuchémelik tchit, khass ve kalp, evsat ; , 
ve edna, Franciz, ve Beldjika ve Svitcher Fr 252- 
Es ablik tchiti franciz kalp khass, ala evsat 
ve edna 4 . .-. > 350 
— — Svit ve Belgni 2% rmm 290 
Al-tchit francis, Svitcher ve Belgika . => 576 
— Yo . — m 414 
Tchiti deuchmelik ve Esvablik, francis ve 
Svitcher ve Beldjika khass ve 3x3 ala 
ve edna NH.» e arte a e 0 0 0 o 0o + * n lA 216 
Tchiti Svitcher Sirkeli 2 2 2: .. .. «| sur le prix courant. 3% 
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Name der Waaren. 


— M ÁO]! M"!!! ———— 


écru, 1 

Mouchoirs et carrés en mousseline 
d'Angleterre, imprimés, brochés ou 
brodés de toute qualité. 

— de France, Suisse et Belgique, en 


mousseline et cambrik à bords rayés. | 


— do, do. en mousseline et cam- 

brik à coins brodés. 
do. do. en coton quadrillés bon 
et faux teint, £ à f de pic. 

— do. do. en coton quadrillés bon 
et faux teint, pic 1 à 11. 

— do. do. en coton quadrillés bon 
et faux teint, pic 12 à 15. 

— chals do. fond rouge mérinos im- 
primés, dits Boktchas, pic 21. 

— do. do. fond rouge mérinos im- 


primés, dits Boktchas pic 2 à 21. 


— do. do. fond rouge imprimés, pic 1$. 

— do. do. fond rouge imprimés, pic 
14 à H. 

— do, do, ordinaires, bleus, mou- 
chetés et unis, 

— do; do, supérieurs et moyens, 
grands -et petits. 

— do; do. en mousseline impri- 
més, dits calemkiars, bon et faux 
teint, supérieurs pour le tissu. 

— d'Allemagne en mousseline impri- 
més, supérieurs pour le tissu, 

— de France, Suisse et Belgique, bon 
et faux teint, moyens et inférieurs. 

— d'Allemagne en coton rouge, faux 
teint, 


do. en coton rouge, bon teint , | aͤchtfarbige 


Drucfrogaren aus Rußland 
=> 7 QUS EE 
— aus Gen salades dx sibrlA 
Madapolam, aus England, von allen 
Farben. : = 
— aus England, weiße (gebleidhte) . . 
— aus England, rohe, C(ungebleihte) . 
Tuͤcher von engl. Muſſelin, gedruckte, 
gewirkte und geſtickte. 


— aus Frankreich, Schweiz und Bel⸗ 
gien mit geſtreiftem Rand. 
mit geſtickten Ecken . 


Baumwollentuͤcher, gewuͤrfelte, åt und 


und falſchfarbig. 


4 www ley.» y e 


— — — 


Gedruckte Merino⸗Shawls, mit rothem 
Grund. 

Gedruckte Merino⸗Shawls, mit rothem 
Grund, aus Frankreich, der Schweiz 
und Belgien. 

ADD SDS. EE e 

desat: = Deggl, i . 


Gedruckte blaue Tücher desgl. . . . . . 
= blaue Tücher desgl. 


— Muſſelintuͤcher desgl. Calemkiar ge⸗ 
nannt. 


— Muſſelintuͤcher aus Deutſchland . . 


— desgl. aus Frankreich, Schweiz und 
ee. 

alſchfarbige rot y 
Deutſchland. . 


Me, E A Ee Te Zeng et es M EI 


= Su = 


Nom des marchandises en turc. 


(Nr. 2188.) 


Quantités tarifées, 


Quotités 
des droits, 


Aspres. 
————"——— a. nin RN 
Tchiti Roussié, ,,,,...: ehe Tat, la piece de 36 pics. 270 
— SE e. » “136018 JL. $ 327 la pièce. 504 
F — 216 

Elvan madapolam * BERN ha ae * 198 
Beyaz — e Sun ILR $ Vom 300 
Chess: SEEDS UL V ss Fr 280 
Tiré ichlémé PR TEEN APS ve Basma ve boktchah 

La, ue lll LAXE... sur la valeur, 3$ 
— kenarli tulbend ve camri mendil, |.. la douzaine. 108 
— Ichlémé tulbend ve camri mendil keuchel- 

Erin alli e Ge. ste Z — 216 
Chadrandjli mendil, pembéden, francis, ve 

Svitch ve Belgika 3 = 32 
— meneil, pembéden, francis, ve Svitch 

ve Belgika dé e ug lagen — 65 
— mendil, pembéden, francis, ve Svitch 

ve Belgika D 1b. TIN] eard. fa — 108 
Al-basma boktcha, francis, Belgika ve 

Ac Tun. 100 
— boktcha, francis, Belgika ve Svitcher! — 75 
— mendil — — — la douzaine, 400 
CNT EZ — — — * 172 
Bayaghi ladjiverd mendilllll. — 57 
Ala ve evsat — 2 3 ; > 108 
Calemkiari tulbend mendil ala, francis, ve j 

Britch ye Belgiké s :;, „2.2667 l'un. 43 
ei esch A NN Ska — 43 

` — tulbend mendil, francis ve Belgika ve 

Svitch, evsat ve edna.. a Sur la valeur. 32 
Pembéden, mahramai Triesté kalp la douzaine, 72 
> = —, Thass AE 105 


t 


— 22 — 


Désignation des marchandises, Name der Waaren. 


Mouchoirs d'Allemagne dits chals de | Halstücher, deutſche, Berliner Shwals 
Berlin, imprimés sur piqué, avec| mit Franzen. 
franges, 


Mousselines d'Allemagne dites Tchapali | Deutſche Muffeline. e, 
— do. dites Keten — TAN EE 
— de Suisse dites Mesmer et tensif | Muſſelin aus der Schweiz z. 


de toute largeur aunes 16. 
— do. dites Jaconets, pic 15 à 15, | — aus der Schweiz Jaconnets . . 
aunes 16 ou yards 20, 


— do. dites Jaconets, pic 13 à 14, | — Ga — 
aunes 16 ou yards 20. 

— do. dites Jaconets, pic 14 à 12, | — — — CHE 
aunes 16 ou yards 20, | 

— de France, Suisse et Belgique, bro- | — aus Frankreich, Schweiz und Belz 
dées en soie, or, argent à fleurs et gien, mit Gold, Silber und Seide 
ramages. geſtickt. i 

— de Suisse, brochées à bouquets à | — aus der Schweiz mit Blumen und 
fleurs et quadrillés, pic 12 à 18, quadrillirt. K 


— de France, imprimées pour habil- | — aus Frankreich, gedruckt, zu Klei⸗ 
lements, bon et faux teint, supér. dungsſtuͤcken aͤcht und falſchfarbig. 
moyennes et inférieures, pic 12 à 
12, aunes 25 à 30. 

— de Suisse et Belgique, pic 12 à 13, | — aus der Schweiz unb Belgien 


aunes 22, 


— d'Angleterre imprimées de toute | — aus England ............ 
largeur, yards 24, 

— d'Angleterre Books dites Sakan- | — Sakankuli genannt 
kouli, yards 10, A 

— do. Tengibs dites Savachpour| — Tengibs . :.....,.,... 
2 ou yard 1, yards 20, 

— do. Tengibs dites Savachpour| —Ó m̃ffff 8bA, 
$ ou 44 pouces, yards 1}, yards 20, 

— do. Jaconet dites Mesmer, pic | — %aconnét ......... = HAT 
18, yards 20, 

— de. brochees à fleurs, Lapets or- | — [apet ................ 
dinaires, yards 10, 

— do. brochées de couleur, fines dites | — Bervetſc h.. NAS 
Bervetch, yards 10, 

— do. Mulls fines, propres à être | — Mullsnss sz. 
imprimées, yards 20, 

— do. Mulls fines, dites Yachmak- | Hl.... 


lik, yards 20. 


: 8 Quotités 
Nom des marchandises en turc. Quantités tarifées. del Bee 
Aspres. 
— — t 
Bazin 'boktcha. iu. $us 418157 12050! à . la douzaine, 350 
Tchapali tulbend Triesté 21474 Ann . L'on la pièce. 150 
Tulbendi nnn . — 60 
Svitcherin mesmer tulbend ve tensouh . . — 165 
Savachpour kaba: tulbend Svitcher .. >a 120 
— am fie E — 100 
m be — TAY Je? u 90 
Kelabdanli ve telli ve harir ve tiré ich- 
lémé tulbend nich . sur la valeur, 32 
Svitcherin dokouma tulbend, tchitchekli ve : 
giektiadl la piéce. 136 
Tulbend basma esvablik, francis khass ve 
kalp, ala, evsat ve ednas. a — 470 
— basma esvablik, Beldj. ve Svitch ve kalp, 
ala, evsst ve eds AS et "th > ME 360 
Tulbend uzeriné basma. sos onon. o. — 360 
Sokankouli Ingliz ana du DI ni la + pièce de 15 pics. 100 
Savachpour tulbendi Ingliz. > ....... la pièce. 100 
Tchiacanot Savachpour tulbend Ingliz. . . ie 135 
Mesmer tulbendi Ingliz , .......... s2 155 
Lapet tabir olounour, sadi tchilchekli tité 
bleme wütend.. 4 — 100 
Bervetch elvan tulbendi Ingliz: . . . DER dë 198 
Mulltabir olounour basma hardji indjé tulbend nt 150 
— 250 


42413) 3 S —  yachmaklik; — — 


Jahrgang 1841. (Nr. 2188.) j 31 
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Name der Waaren. 


` : ü — 


Mousselines des Indes surfines . . . . 


Nankins ou printanières d'Angleterre 
rayés, unis et à fleurs dits Chéitan- 


do, 


— 
a asss es e 


Are er € C 


— do! do. 1? ou pics 2 à 21, 
aunes 16, 

— do. do. . ou pics 23 à 21, 
aunes 16, - 

— do. do. 2° ou pics 32 à 31, 
aunes 16, 

— do. do. zo ou pics 4 à 42, 
Manufactures diverses: 
Aladja de Russie large à À: i 

— do. étroite 


e 


— do. à fleurs 1 pic, 28 yards 

— do. imitation de celui d'Angora, 
Lasting et camelot, 28 yards, 

— do. imitation de celui d'Angora, 

dit Soff, 28 yards, , 
do. broché à fleurs large pic 

Lë à 2, 28 yards, e 
do. imprimé large pic 1$ à 2, 


28 yards, 


— do. uni large pic 15 à 2, 28 yards. 


do, pour ameublement, damassé 
et moiré, large et étroit, 28 yards, 
— Mérinos, largeur 1 pic 
do. largeur 2 pics 


TRY VE MAS EE © que. ste Eas 


Mouſſelin aus Indien. % aix. 


Geſtreifte, platte und gebluͤmte Nan⸗ 
kins printaniere. í 

Nankin aus Indiieie n 

— aus Frankreich, der Schweiz und 
Belgien, quadrillirt, platt und gez 
ſtreift, Achtfarbig | 

— quadrillirt, platt und geſtreift, falfch- 
farbig. 


Ungebleichtes Baumwollenzeug aus der 
chweiz. 


n 


we 1, Met. Je ei o 
Zei Noter Tac e 


dil ELE D 


Aladſcha von Rußland 
— — ſchmales 
Shali aus England, platt und ſchmal. 


Agen von Angora. 
— aus England, Nachahmung Goff. 


geblümt, breit. 


sira — gedruckt — 

3 T platt, $ — E 

inj — für Möbel, damaſſirt 
gewaͤſſert. e 

— Merinos 


EF UP RS TP E Deme LR 


e c : Quotités 
Nom des marchandises en turc. Quantités tarifées. des droits. 


; Aspres. 

— —P] P Y/————————— o-—————!Á'——— ve 
Mull tabir olounour yachmaklik tulbend 
aen. e eee 


sur la valeur. 3% 


la pièce de 40 pics: 200 


Kirbassi nankin Frenghi boghassi, , |., la pièce de 9 pics. 54 
Chéitan bézi franzis, Svitcher ve Beldjika 

douz tchibukli, ve chatrandjli, khass l'aune, | 101 
— bézi franzis, Svitcher ve Beldjika douz 

tchibukli, ve chatrandjli, kal. 1 GL 
— bézi Nemtché ,,,,.... EA LS sur la valeur. 3% 
Elvan Kirbassi pkk le pic. 9 
Svitcherin kazarsis pembéden bea: la pièce. 234 
— — —  —..... — 273 
— — er SE DË — 295 
= — B DE — 396 
xt = — ä — 475 
Enli aladja Roussié .,,,.,....... | la pièce de 35 pics: 490 
Ensiz — Be sl. — 245 
Chali Ingliż énsiz . . „ , sn la pièce. 378 
Tchitchekli Chali ingliz énsiz .. ..... . . RT 340 
Caramandola ve Angora taklidi chali ingliz T" 1080 
Sail): nS. . god, Detidos T... la piéce de 45 pics. 540 
Chali docoumadan tchitchekli ....... la pièce. 1224 
Basma Chali Ingliz `... aa 1260 
Sadé düz = — BURN IT. Oe, — 1080 
Deuchemelik ve haréli ve tchitchekli chali | 

„„ geg 1332 
F le pic. 14 
. > ON RENE NE ia 28 
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Désignation des marchandises. Name der Waaren. 


Franzoͤſiſche Shawls, Nachahmung der 

ndiſchen. 

Seidene Halsbinden, ſchwarze und von 
andern Farben, Halstuͤcher und Fu⸗ 
lards von Seide und Halbſeide. 


Crepes larges No. 33. Krepp breit LANGER. sed 
N Hef ſchmal dan iront sti? 
Gazes à fleurs, larges et étroites Gaze mit Blumen. 
Mérinos d'Allemagne, large 2 pics. .] Merinos von Deutſchland 


Mouchoirs de tulle brodés en soie, 
pic 14 à 2, | 

— do. crèpe et gaze, à fil d'or et 
lame d'or, bon et faux teint, 

Taffetas simple, levantine, satin et 
serge étroit pic 5 à 1, 

— simple, levantine, satin et serge 
étroit pic 11 à 2, 

— et salin à fleurs, dit croisé étroit 
pic SA 1. : 

Taffetas et Satin broché étroit $ à 
1 pic. 


— von Krepp und Gaze 
Taffet, einfacher, Sevantine, Satin . E 
— und Satin mit Blumen 
Taffet und Satin broſchirt 


„ 


— — > broché en or .!, .| — ~ — — mit Gold. 
— double de Florence dit Mantine, Florentiner Taffe t... 
pic 1 à 14. 
— * — large — csv bern AR 
Tahini moiré . ld. l Ab, Sabini gemfferte . . : . t) 
Satin de Florence large et étroit Florentiner Satin 
Tissus soie et coton de Prusse dk PU: Stoffe aus Preußen 
Tulle! étroit, pic %½ à 114. And. "huet. agu du ld Ur, nan. 
ne 21... 1... breiter Biag EEE 
Tehitari de Trieste. Tschitari von Trieſt, (halbſeidene 


Stoffe.) 
Leinwand fuͤr Hemden, von allen Qua⸗ 


Toile de fil d Autriche de toutes qua- i 
litaͤten, von Oeſterreich. 


lités pour chemises. 


Br: — de Prusse de toutes qua- | — für. Hemden und für Gedecfe, von 
lités pour chemises et nappages, Preußen. 

g — de Russie dite Mezzalu- | — von Rußland, mezzalunetta genannt. 
Delia. 


— — — Ravendouk. 
— — — Salkata, pr. 
service de table à rouleaux. 


— von Rußland, Ravenduk genannt. 
"m. S Sulkata —. 


= NU — 


Quotités 


Nom des marchandises en turc. ` Quantités tarifées. [des droits, 
Aspres. 


— — —] —————— ''OÓ"—J—À—————— En 


Youvarläk kirbassi Roussié Salkata , . . . 


Nr. 2168.) 


. Hind taklidi Chal ve boktcha franzis . sur la valeur. 32 
Boyoun baghe Spaleta ve foular ,,,,. em Cé 34$ 
, 
Enli binnen 1 les 2 demi-pièces. 520 
Ensisiuiniau nad CHO, gon, — À 22 EH ; 360 
Harir gaz tchitchekli enli ve ensiz , , , l'aune. 50 
Enlo Mérinos nemtché `, le pic. 62 
Ensiz. = e Ge 31 
Tul harir ichlémé mendil Nar P la douzaine. 1800 
Tul ve broundjouk ve gaz boktcha kelab- 
danli, ve telli ve ipekli khass ve kalp . sur la valeur. 33 
Sadé Djanfez ve Atlaz, ve levantin ve Ser dji l'aune. 50 
— — — — — — 100 
Tebitchekli Croazé, Atlaz ve Djanfez. . . — 60 
— Atlaz ve Djanfés docounaa . . . — 100 
Tolli Ads dbl nad, giat.. , le. pic. 110 
Mantin iki katlu Djanſes — — 43 
£i — ech dn onm) 1. . sur la valeur. 32 | 
Tabini Hare Ui DAD, — 32 
Atlazé florence enli ve ensiz ....... le pic. 54 
Harir ilé pembé mahlut koumach Prussia , sur la valeur. 34 
Cafezli Bfoundjouk . . ... . l'aune, 32 
Las — en DUR G ARKA e uro — 42 
"Tehitari Trieste Gan MÉ, .. sur la valeur. 32 
Kirbassi keten nemtché Gheumleklik k pièce de 45 pics. 1260 
— —  Gheumleklik ve  Sofralik 
Prossia Me 2-2 8 Sur la valeur. 34 
_ — Mezzalunetta . . "mE la pièce. 504 
= Ravendu kk. EN 432 
la piéce de 24 pics. 288 


"-— ` `> 7 
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Toile de ſil de Russie dite Salkata, pr. Leinwand von Rußland, Sulkata . 
service de table à rouleaux, supér. 
* T — large et fine, , 


2 — pour sacs dite 


Panoya. wand.) 
"P gs — étroite , | — — based Ale 
Br Zei — dite Kemha, large | _ von Rußland Kemha genannt 
LL pic. | 
SZ ka "di — 1 pic = — ele 
= = — quadrillée étroite, | — = quadrillirte 
44 huitièmes de pic. 
33 — de Pologne inférieure et | — von DNS: oet oium 
supérieure. 
— — — Berbout, de | — — Berbout genannt 


toute qualité, pour sacs, large et 
étroite. 

8 — d'Allemagne pour sacs en 
rouleaux. 


— von Deutſchland, für Säcke (Pack⸗ 
leinwand.) 

Marrokin in allen Farben 

Moͤbel, wie Stuͤhle, Komoden, Tiſche, 
Spiegel, Uhren ac. 


Miel de Russie . L1, Honig von Rußland... 1 
F w AO Mennig < f sie idi; ai wielt 
Miroirs dits Lucci d Ebr eo Spiegel, fogenannte Lucci d'Ebreo . . 
— petits et ordinaires virs. . . .!.. D kleine und ordinaire SS 
Montres et pendules. Taſchen⸗ und Wanduhren I 
— de poche en argent et en chry- Taſchenuhren von Silber und chrysocale. 
socale. 
Morone (poisson salé de Russie), . . Moromſſd . o nog isse" 
Morue et Stockfish ,,.,,,,... Stockfiſch und Bakalla .. 
Mouchettes ordinaires. Ordinaire Lichtſcheeren. 
Moulins à Café de Russie Kaffeemuͤhlen von Rußland 
. k. n b ofdiud: 5.12 cocti osa dos alm + 
| N. 
Neri) Gg: Momma. al nr LEE Ce ent. EE 
Noix Muscades, 5,51, 24... 16. 3 Mus katnuͤſſ Mossissa bes 
P. 


Silber, und Goldplaͤttchen, glatt und 
farbig aͤchte. 


Paillettes unies et en couleurs, can- 
netilles, fils et lames d'or et d'argent, 


Youvarlak kirbassi Roussié Salkäta alassi . 


Enli indjé kirbassi Roussie 
Panova: tchouvalik `... 


Ensiz kirbassi Roüssié `... 
. Kirbassi keten — kemha 


AS ZE E © ë 


Ketenihemhaài — Zw 


ei sS cw p T» dio. 


E MM 72 ve Ep 


Asseli Roussié 


Suluyen M peus > POG — Ka 
Tchiplak Ayrié do a e 25 le e nn IQ TS 
Khurdé 51502057, allaqgupor, NOT +>. Ô oi 
Tam Saat ve caravana ve altoun coyoun Saati 
Coyoun Saati sim ve hélali ,....... 
Mahi Morónà `, PE 
Courou Balouk bacaliao ve Stokfich 1. 

Khardji Moum macassi i Doc a 
Cahvé deyirméni Roussié, .. .... Ron 
Le CE | 
Morona nevrass ii 
Hindistan Djevizi... . ... ........" 
Elvan sim poul ve tirtil ve tel. 


(Nr. 2188.) 


là pièce de 36 pics. 


le &uihtal, 


la piece de 36 pics. 


le pic. 


la piece de 60 pics. 


la piece. 
sur la valeur. 


le quintal. 


les 2 Caisses de 60. 
la douzaine. 
sur la valeur. 

l'une. 


le quintal, 


les 5 douzaines. 
la pièce, 
sur le prix courant. 


l'oque. 


le médical. 
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Paillettes unies et en couleurs, can- | Gilber und Goldplaͤttchen, glatt und 
netilles, fils et lames d'or, fausses, .| farbig, unaͤchte. 


Papier de France au raisin. Franzoͤſiſches Papier, au raisin `... . 
x Augloche.. . A ` — ui loche 0 . 
SEN à lettres 1.1 neee 
WS: croisette dit de 24, | — Papier croisette d ied 


de Russie bleu et blanc !.. 


d'Angleterre de toute qualité, 


Ka es Papier, blaues und weißes. 
Engli 


— de neee . Te enueſiſches Papier 
eg de Trieste navigar . ..... Papier von Trieſt, navigate 
Wé hee, manganeri , . ... — — manganeri . 
— — Tre Tn et Leone, | — — ire lune unb leone, 
— — Tre capelli , — — e appel, z 
— — Reale du Ç _ ee, 151 
— — Impériale . . ... — —: Inpérise, e. 
ë ze —  . surfin dit | — — — feines 
hunkiari, Ç 
TA de Trieste de couleur — farbiges 
* — ahr — vergoldetes 
er de Livourne tre — 1 von Livorno, tre lune 
e: — — plus grand, | — — — groͤße : 
271 ës imitation de Genes. — — Nachahmung ru 
nueſiſchen. 
= —  àletres ..... — von Livorno Briefpapier. 
Parapluies en soie, uiii... Regenfhirme von Seide 
— en coton de toile cirée de toute | — von Baumwolle, Wachsleinen . 
grandeur. A 


Sonnenſchirme von Seide für Frauen, 
zimmer. 
Suppenteige, Nudeln, Makaroni M 


- Parasols et ombrelles de soie pour 
femmes, 
Pates diverses, vermicelles et macaronis. 


Pelleteries diverses: 


Cuirs pour semelles de France et de 
Belgique, 

— pour semelles de Russie . . ... 

— — de Livourne. .... 

DR — de Russie dits Gheuk-renk 

— — Tabani. 

— de Russie dits Vachettes ou tela- 

tines, noires et rouges, 

— de Russie dits Vachettes ou tela- 
tines dites Bulgari, 


Gohlleder von Frankreich und Belgien. 


Sohlleder von Rußland. 
F... 
— von EE, pros osa 


— e 
re 


feber von Rußland S o. 


— FR Bulgari genannt . 


< Quotités 
Nom des marchandises en ture, Quantités tarifées, des droits, 
A Aspres. 
— wn E El DT CS ` 
Kiazib poul ve Gel `. l'oque. 240 
Kiaghidi «Francia u ser bin) À _ . la rame, 126 
> yazi, campania M «3052 0079 À 22 — 95 
== DOR ea ͤ T. . — 180 
elchertebiyé, l Í ` le ballon de 24 rames. 648 
— Roussié.mavi ve bey az la rame de 288 feuilles. 108 
Envai kiaghid Ingliz `... sur la valeur. 2 
Kiaghidi-Djénova ..... f Jl la balle de 32 rames. 1728 
=> Poudeal ............... sub À ` la rame, 36 
Khartouch:. . . . e ee d. | — 103 
— Ay damga ve Arslan — 120 
Uteh takié kiaghid ..... 11 — 93 
Orta Stambol Kiaghidů i... ge 288 
Kiaghidi kebir, batal ve telkhis , . , . .. — 600. 
e — 1500 
Boyali Kisgbid udn zii „ 1. — 180 
neu 4120263... ba à — 255 
Ay damga — Alighurn a — 120 
Kiaghidi abadi eee. nein i — 158 
Djeuova taklidi Kiaghid `... — 108 
Kiaghidi post Aligliurn ae... — 108 
Harm chemsi s. — tof `, l'un. 270 
Mouchamali ve hasseli chemsié kebir ve 
000000 la douzaine. 684 
Harir zenné chemise... l'un, 180 
Chehrié ve macarona , . . .. d 4E d. . l'oque. 9 
Frantcha ve Beldjica mahsoulou keusselé Bu 43 
Keusseléi ROussöI ct nes, 36 
—(Alighourna,:....... BNP sich DI. . — 48 
Gheuk-renk keusséléi Roussié „ . . . : — 27 
Keusseis Tabeni n g — 43 
Kermezi ve siah telatini Rouss ie — 52 
- 30 


Telstini Bean. TU 
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Désignation des marchandises. | Name der Waaren. 


a 
Maroquins de toute couleur 
Peaux sèches d'Amérique. ...... 
— de veau cirées et blanches , . . . 


— de mouton de Russie, travaillées | Schaffelle. von Rußland 
dites méchin, | 
— du lièvre de Russie... .....] afenfelle — (34395 )19091 => 
—P?üle dustébust DOES seen sH. < L aſtorfelle. 81 27 Er Z 
— derhuffle m. le, DR Hü lau ue MOS DH, 
de bioeufsiosj A5 ap 51d sl Ï; < Dihlenhäute.... . on, ibidaci A 
ade cheval; `; 299539 ...... behandeln I 
gie chere. . À: tegenfelle..... 7... 2v beh d 
re pour bonnets de Bouk- | fammfelle für Muͤtzen 
arie, 
— d'agneaux pour bonnets deZaporie. |. — SAS pui gu 
=$ $ des — de Crimée, | — iad Vidi, ba 
=> + — — de Russie, |. — — 18160 ARIANE 
Peignesien corne Ann,“. 
en Foire. Zeg SE ek, S — — Elfenbein A 


f 
Gemachte Farben in kleinen Gdffern . 
Lin Dem, — | : + 


Peintures préparées en petits barils . 

Pèdes Russes IE NE: 

— en verre de couleur dites contarie 
a lume, de Venise, 

— en verre de couleur, dites contarie 
a peso, de Venise, 

Pierres à repasser WW)... 22... 

— taillées de Gènes, couleur d'Ar- 
doises, 


v wr. 


Wetzſteine ... weg Met demo 1101 
Gehauene Steine von Genua . . . .. 


Pistaches des deux Siciles. | 8 aus Sicilien Nell 
Planches de Trieste 2 SOLIS... . t. 
Plomb en saum ons. Blei. in Blocken % ox ibd 
„ 8 in S U 
Poetes à frire en fer, Bratoͤfen von ee a, 
Poil de chèvre dit tiflik de Russie .] Ziegenhaare von Rußland... 
LIN A | te zu d E . 
— girofflée piment ou amome , ... ewuͤrznelken, Piment % Jen $ 
Pasong. sales ²· — W . „Ei Geſalzene frt x 0992 ; 
Poix résine et goudron, ....... Pech und Theeerr a 


Poudre à tirer 
Précipité rouge 


_ de Russie, . | — — von Rußland. 
Schießpulver 


Rother Niederſch lags 


„ 


i T Cen v-. ore e: N 
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Nom des marchandises en turc, Quantités tarifées. pur 
Aspres. 
Elvan Shan HG AR LEE. la pièce. 60 
América Gheuda as 3920229524 ck 2 l'une, 396 
Vidal sakhtian beyaz ve sah la douzaine. 1296 
Mechini Roussié. e kA i l'une. 12 
Taochansizo22 aa the R sif. L ` les 100 peaux, 432 
Condouz. postadh isiti DS ia]... la pièce. 90 
Pildi Diui ses can. — 360 
= hacen d Gë — 180 
en DD GG. Sun dDüsmsqpuG I... — 108 
Ketehf Versaute S09 hote 1 di — 36 
Post baghanai Boukhara — 126 
^ boni Panf esl. a ERR E 3 = 54 
s Waghana d: D... 0560026, SRL od — so 
`= -— nen 94790. „Ë . à 130 
Boynouz. terak . . : (taf) AO f les 5 douzaines, 100 
KFidicbi, — <  . we ée a OO E l'oque. 1170 
Roughanli boya ,.............. sur la valeur. 32 
Xalndi mdp . genou un. le paquet de 10 colliers] ` 60 
Elvan Seilani Bondjouk, , ......:..[le paquet de 25 mateaux| 100 
Kie Bondjoughou .............. l'oque. 32 
Berber bileghi tachi ;....:....... l'une, 12i 
Courchounou renk yonma tachi Djénova . — 71 
Tcham-fistighi taklidi , . . .... TOE 7 l'oque. 20 
Tabtanmiseté [sus n. GRY 9919057 e i. l'une. 13 
Courchouni ham. le quintal, A00 
e daba. uen meme 0/06/2990 R EH — 410 
ara. o eene AGI E « Ae — 720 
Tuuki Roussié. o . . HIONA „= l'oque. 18 
Biel}. Œ. aust D. „asp «U BH — 19 
Basendjde. st wf vie eh — 15 
Balonk. efrendj . . Ae sur la valeur. 34 
atre Ove) zb liu e qu. sd Uto E ei? e 32 
— — Roussie a. le quintal. 90 
Barouti siah.. ... HTE QUIL É 1. sur la valeur, 34 
o einig vl se à AU l'oque. | 198 


— — 


Désignation des marchandises. Name der Waaren. 
—U — — —-¼ as 
Pferdeſchweife oder Pferdehaare 


"e PM non travaillé 


Eo A v. S. 
Quincailleries de toute espéce , , 
Quinquina (Cortex peruviana) , . , , 


Queues ou crin de cheval travaillé 
— oder Pferdehaare unverarbeitete .. 
Kurze Waaren aller Sorten 
Fieberrinde, (Chinarinde ) ... . 


R. 
Rasoirs d' Allemagne .Raſiermeſſer aus Deutſchland 
Raisins sees de Naples dits de Corinthe Trockene Roſinen von SC Korinthen. 
Be "^ ge — rézaki..| = — —  Nefafi 
TENE... vui ONE Rhabarber. 
um.. „n AOTT ge " i GK d 


BétouL .. .9205359b à sai E = 


Bobgeibrun, . . supel .. 5. É 25 
Rubans de gaze, de soie, satin et au- 


tres de toute qualité, 


S. 


Sacs vides de grosse toile et de crin, 
dits berbout et Seklem, 


Sälpètte raffiné. „l Le + | Öeläuterter Salpeter. 
> bit de dom. tru boita E AA roher Salpeter candor; 
Sa ille EL Sen irs EE 
Sardines salées, 2... ee m -| Gefalgene Sardellen. 
Saucissons el langues fumées, , . Wuͤrſte und geraͤucherte Zungen 
det lard . Lp. I E: — und Speck ' 
een uz IS To I ar 3 
„ o4 ...... la. Salmiak „ eut mo 
d' Angleterre vo. 2,4 .. engliſch Salz =: . i 


Sirops, Liqueurs et elixir en flacons. 
— — enbouteilles, 


Soies de Cochemer ci. Au. T — in Flaſchen . 


Saen ee arg 

ranzoͤſiſche und Belgiſche Schuhe k 

Sdubheaus Deut[dland, 8 
P SEN 

— für Frauenzimmer i 
dé 9 aus Frankreich 

— fuͤr Frauenzimmer aus Deutſchland. 


— pour femmes de France et Belgique. 


d Allemagne. 


Nom des marchandises en turc. Quantités tarifées. * 
Aspres. 
— — ü 
Cotchiansiz At-Kouiroughou . .,.... loque. 60 
Cotchanli -— Le MAMA TRE Eé — 18 
Envai khurdevati efrendg ve oyoundjak . sur la valeur. 32 
MEE Lum. SNS EE be 32 
Oustouraï nemt che ems. la douzaine. 15 
Couch ouzoumu Sitchiliatein , . . , , : le quintal, 792 
Uzum rézaki MU. VHS `, = 396 
Bren; en RE l'oque, 252 
L.T. PR USENET SE Zei — 15 
Pirindj ve fassoulia, ve mergimek, ve emsali [sur le prix de vente après 
déduction de 208, 3 9 
Fez boyassi i n. . l'oque. 100 
Ashi-bóya . ee le quintal. 108 
Gaz ve harir ve atlas cordela `... .. sur la valeur, H 
Tehi tchouval Berbout ve Seklem , le cent. 1080 
Cal olounmouch Gubherdjilé ........ le quintal. 800 
Kbam Guhberdjilé oto o. TOIT. > sur la valeur. 32 
Baparina,,. see + 0. ve DIIS]... l'oque. 60 
Bardelia balonghouo rr a slk baril de 3 à 4 oques. 126 
Sighir dli ve Soudjouk .......... le quintal, 475 
Roughani khinzir ve sougiouk k.. i 1620 
Europa mahsoulou sapounu ... 2... . l'oque. 16 
Nichadir 2... : Danone |. -. => 30 
ir TIRE =>. T... sur la valeur. 30 
Ambérié ve churoub ve Hussamé . . . .. Îles 100 flacons. 468 
— — hn. .. les 100 bouteilles. 1000 
Moui khinzir ....... 4 2100008. l'oque. 180 
Condouraï Franzis ve Beldjica . FAR. la paire. 95 
Condourai Nemtché ve Sitchiliatéin ve Djé- | 
nova ve Prussia ..... Jin. 1... — 82 
Zénné Condourassi Franzis v Beldjiea . — 43 
— — Nemtche, ....... sur la valeur, $ 
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Désignation des marchandises. 


Name der Waaren. 


Souliers pour enfants, ape 
de ceux pour hommes et femmes, 


d' Allemagne 


Soure lent, .... 7. SERE 
ft ED CRMHOUS, .. — a s. e. n ae: 
Stockfish et Morue 
Pc a. SR 
Sucre eh pais. WEE MIS D 
— en poudre blanc Ire qualité et gris. 
—:bruni et blond! asch, d... sr 
Suif blanc et jaune de Russie 
Sulfate de quinine 


‚— * 997 9 . 9 s o 


ST Gei Ke wi wä Sr Bea * 


T. 


Tapis de Russie petits 
— d'Angleterre 
— de Bavière 
Tantre. douge , `. e „Ein 
Tasses d'Autriche à café ....... 
— à café de Prusse et de Hollande , 
Thé 


e! oies ie 
o'V 9 $9 9 $9 $5 o òde o 


e eje € s» eege eg 0 © e D eebe e 


Thériaque à téte dor de Venise de 
toute qualité. 
Thérebentine 


ó . Wé wd 9? 9? ò * 9 9 EN 


—LI—ͤ $7 9 o o O Pre 


Velours de soie uni. 
— soie et coton de Prusse 
— de coton 


xa. imprimé 
Verdet en pains 
—\enistalisé 2ljiqiuod JUDI EIER, 
Vermillon (cinabre) `... 
Vermicelle et macaroni de Gènes . 
de Russie. 


D. "4 vete e ebe 


Verres de montres 

Verreries et Cristau ee. 

— caraffes et autres d'Allemagne et 
de Venise, 


Shin für QN ðᷣͤ 


— aus Deutſchland . 
Debe re oec 
Schwefel in Stangen 
Stockfiſch und Kabeljau 
Subnet. 2.727... 2 ELA 
guit n Proden 
— in Broſen, Staub 
— braun und blonde 
Unſchlitt weiß und gelb, aus Rußland. 
Chinine 


E, e 'è WOW Wd 


pro 9 omo + e e ô elëbe Pi 001511245 


Teppiche aus Rußland, kleine 
— aus um 1 
— aus Bayern (Tyrolerteppiche) .. 
rother Weinſtein . a A or MC M In; 


Siei oU ko 


D 


eiie e?» $1618 1:902» 81 0064120 MS A 


oJ olia? iat to 14 Fe lo JoCo eie Ze 
ej e:-e*16) Jo? eile! e fe 


Glatter Seidenſammt ` 
Halbſeidenſammt aus Preußen 
Baumwollenſammt 
— gedruckt 
Gruͤnſpahn in Stuͤcken 

— kriſtalliſirt TE 
DORE id 


Nudeln und Makaroni von Genua 
von Rußland. 


ve 15 Te èt Wi» ec 


uhrglaſer * Së 7 


— — 


Quotités 
Nom des marchandises en turc. Quantités tarifées. ^ des droits. 
: Aspres. 
Erkek condourassinin nisfi Franzis ve Beld- 
CCC la paire. 18 
Tchodjouk condourassi Nemtche sur la valeur. 32 
Kukurd keultché .............. le quintal. 90 
Tschibouk kukurdu ,......,... BR — 190 
Courou balouk Bakaliao ve Stockfish . . . — 360 
Sen. ln l'oque. 180 
verser b s o. ˙ A Ss le quintal. 1080 
— ghoubar primo deuymé ve esmer , . . — 828 
Kham siah ve sari cheker ghoubar . Ê . . — 612 
Roussié mahsoulou roughani tchervich ve don — 660 
Sato! fj 072510, QH. UI Te la drachme, 101 
Khalitchei Roussié . .., ... “Se LE l'un. 72 
„ (MODO E le pic. 66 
Baviera kietchess ii sur la valeur. 32 
Tortom khamir...... SUD QUE — 1, < le quintal. 900 
Betch kiari findjan `... dis le 100, 460 
Fingiani Prussia ve flemeng ........ sur la valeur. 32 
Deep 95 audio) däin 21 me 7  PFoque. 108 
adis ͤ ͤ d ]˙ uA RUM 540 
Altin bach tiriak ve bayaghe ....... Ee 120 
Tremen ti. QUIS. Vr == F iw : — 14 
Mouchamalik kirbassi Rous sie la pièce. 72 
000 le quintal. 270 
Sade harir cadifé . .......... ? ES le pic. 115 
Harir-ilé pembé mahlout kadifé Prussia . . sur la valeur, 2 
r Te la pièce de 40 pics. 468 
Basma pembé catilé, . ........... — 720 
Tchenguiar keultch ee nb l'oque. 36 
Calem tchenguiari. . ..... +... 4.. P 82 
—— li: ENTER RR ERIT "5 LL = 162 
Chehrié ve macarona Djénova. . . . ... l'oque. 8 
— — Roussie $... SÉ 9 
C la douzaine. 5 
u RME ENS KO sur la valeur. 32 
Betch kiari chiché ve bayaghe Venedik. . le caisson. 3360 


! 
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Désignation des marchandises, Name der Waaren. 


— - — — CEE E P[[ ZàAà ZZ/á/j/ i ——— 

Verreries caraffes et autres d'Allemagne | Glaswaaren, Karaffen 2c. aus Deutfch- 
de Venise dorées et cristaux , . . land und Venedig, vergoldete. .. 

Verreries, caraffes et autres d'Alle- Glaswaaren, Raraffen 2c. aus Deutſch⸗ 


magne, travaillés à l'Anglaise land, nad) engliſcher Art.... 
Verroterie ou soit grains de verre pour | Glasperlen für Kraͤnze aus Deutſchland. 

chapelets d'Allemagne. 
Viande fumée de la mer noire et des | Geraͤuchertes Fleiſch ..... Mise 

cosaques. 
«salée de boe uff Geſalzenes Rindfleiſchch eee 
— — et fumée de pore < — und geraͤuchertes Schweinefleiſch . 
Vin de Champagne Wein, Champagner 
— de Bordeaux et autres en bouteilles, | — Bordeaux und andere in Flaſchen. 
— de France en barriques . ..... — franzoͤſiſcher in Sâffern. . . . . .. 
— dÜporto mee SLICE DI LES CC ee 
— de Madère et de Xères — Madeira und Xeres 
-pü da Rhin. 55.4... wire — Abeintoeig ..............-lnat al 
— de Marsalla en barriques . . . .. — Marſalla in Sáferm . . : ..... 
— de Sicile ee. ee, — aus Sicilien ............ 
i ˙ DUE EA 48 


Vitres de France et de Belgique, imi- 
tation de Bohème de 10 à 100 par 
caisse, 


eat den... vis de debant MME) dc sonce 

— ou couperose d'Allemagne, , . . . Kupfervitriol aus Deutſchland ..... 

ere dais — aus England. 
L. à 

Zinc edP. + eo. % © + e « 4 e Zink € © e „%%% „ + e e „% % e „ „ „ ` 


: : Quotités 
Nom des marchandises en ture. Quantités tarifées. des droits, 


Aspres. 


Billor avani Betch kiari ma taklidi Ingliz le caisson. 9120 
Tespihlik Boundjouk ........... . [le paquet de 1200 grains 16 
, E R meum vuv 
‚Lahmi cadid siah ve cazak =. n h le quintal, ` 300 
Touzlou Sighir etti ,........... | = 277 
Lahmi Khinzir ve Pastorma ,....... - ut 216 
Khamri Champagne la bouteille. 43 
— Bordo, we. 561r ram ue nner sano * = 22 
— Frantcha vc. ó + ya eh RR l'oque. A 
= Ron: dsl Rue. 1 Aer d n à la bouteille, , 43 
ee n à ou — 33 
EC NEMO or. stage (MIR se Inch, e * — 22 
A ER loque. 7 
. A E. eu =- i 
0 le quintal. 108 

Franzis ve Beldjikanin Djami , ...... la caisse double de 2 
assortiments. 504 
P EEN TP l'oque. 18 
Zadji kebres Nemtché ..... — BE le quintal. 72 
= rn EBEN — í 100 
P „ l'oque. (^30 


Les prix ci-dessus fixés, soit des produits du sol et de l'industrie 
dela Turquie, soit des produits du sol et de l'industrie des pays étrangers, 
ayant été un à un réglés et arrétés du consentement des deux parlies, ils 
viennent d’être insérés dans le présent tarif. — 

Constantinople le 28. Schaban 1256. (24, Octobre 1840.) 
(signé) 
Tahir-Béy, Gd. douanier. 
Schneider & Wedekind. 


Stiepovich | interprétes de la léga- 
J. Bosgiovich| tion de Prusse. 

Pour traduction fidéle 
(signé) J. Bosgiovich. 
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Le cours du change qui a servi de base à la fixation des droits du 
présent tarif a été le suivant: ` 


Londres... s 105 piastres pour une livre sterling, 
Prance C attesa a 165 paras pour un franc, 
Vienne eie aE 420 paras pour un florin de convention, 


Amsterdam.. .. 350 paras pour un florin d'Hollande. 
La piastre est de 40 paras, ou de 120 aspres. 


— 


- ^ 


l L'oque se divise en 400 drachmes. — Le quintal de Constantinople 
est de 44 oques. — Le métical est de li drachme. — Le tschéki est de 

250 drachmes, — Le tiffé est de 610 drachmes, — Une livre de Berlin pèse 
146 drachmes. — Le quintal de Berlin, de 110 livres, est égal à 40 oques 
et 60 drachmes de Constantinople, — 2 

Le Kilo est une mesure de contenance (Hohlmaaß); 100 Kilos de 
Constantinople équivalent à 6014 Scheffel de Berlin. — 

Le petit pic,.appelé endazé, est égal à 286 lignes du pied francais 
(pied de Roi) soit 644 centimètres. 

Le grand pic, appelé archine, égal à 300 lignes du pied francais (pied 
de Roi) soit 671 centimétres, 


— 1 _— 


Der Wechſel⸗Cours, welcher bei Feſtſetzung der Zölle des gegenwaͤrti⸗ 
gen Tarifs zum Grunde gelegt worden, iſt folgender gewefen: >> 


London 105 Piaſter für ein Livre Sterling, 
Frankreich. 165 Paras fuͤr einen Frank, 

Wien . Aci 420 Paras fuͤr einen Gulden Convention, 
Amſterdam. . .. 350 Paras für einen Gulden Hollaͤndiſch. 


Der Piaſter hat 40 Paras, oder 120 Aſper. 


Das Oka wird in 400 Drachmen getheilt. — Der Zentner zu Con⸗ 
ſtantinopel hat 44 Oka's. — Das Metikal betraͤgt 11 Drachmen. — Das 
Tſchecki beträgt 250 Drachmen. — Das Tiffe betraͤgt 610 Drachmen. — Ein 
Berliner Pfund wiegt 146 Drachmen. — Der Berliner Zentner, von 110 Pfund, 
ift gleich 40 Oka's und 60 Drachmen zu Conſtantinopel. — ; 

Das Kilo iff ein Hohlmaaß; 100 Kilo zu Conſtantinopel find gleich 
603 Berliner Scheffel. — 

Das kleine Maaß, genannt Endaze, gleich 286 Linien, franzoͤſiſcher Fuß 
(Koͤnigsfuß) oder 64 Centimeter. f ; 

Das große Maaß, genannt Archien, gleich 300 Linien, franzoͤſiſcher Fuß 
KGaoͤnigsfuß) oder 674 Centimeter. 
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(Nr. 2489.) Allerhöchſte Kabinetsorder vom 14. Juli 1841. über das Verhältniß der Strom⸗ 
ez $3 7122 « E ſchiffer zu den Befrachtern fo wie zu den Empfängern der Ladungen. 
LR $ 


Och entnehme aus dem Bericht des Staatsminiſteriums vom 30. v. M., daß 
in Rechtsſtreitigkeiten der Stromſchiffer mit den Befrachtern und den Empfaͤn⸗ 
gern der Ladung bei dem Mangel beſonderer geſetzlichen Beſtimmungen fruͤher 
von den Gerichten unter analogiſcher Anwendung der uͤber die Verhaͤltniſſe der 
Seeſchiffer im Allgemeinen Landrecht enthaltenen Geſetze entſchieden worden, 
und hierin erſt eine Aenderung eingetreten iſt, ſeitdem durch die Order vom 23. 
September 1835. (Geſetzſammlung S. 222.) die Beſtimmungen des Allgemei⸗ 
nen Landrechts Theil J. Tit. 11. A8. 809. u. f. auf das Verhaͤltniß der Strom- 
ſchiffer zu den Befrachtern für anwendbar erklart worden find. Da jedoch eine 
ſolche Aenderung der früheren Praxis der Gerichte nicht beabſichtigt worden, ſo 
will Ich nach dem Antrage des Staatsminiſteriums die Beſtimmung unter 
Nr. 3. der gedachten Order dahin deklariren: 

daß das Verhaͤltniß der Stromſchiffer zu den Befrachtern, ſo wie zu 
den Empfaͤngern den Ladungen zunaͤchſt nach den für die Seeſchiff⸗ 
fahrt beſtehenden Vorſchriften $$. 1620 — 1741. Tit. S. Theil IL des 
Allgemeinen Landrechts und erſt, ſoweit dieſe nicht ausreichen oder die 
eigenthuͤmlichen Verhaͤltniſſe der Seeſchifffahrt deren Anwendung auf 
die Stromſchifffahrt von ſelbſt ausſchließen, nach den die Vertraͤge uͤber 
Handlungen betreffenden Vorſchriften $$. 809 — 920. Tit. 11. Theil I, 
des Allgemeinen Landrechts zu beurtheilen iſt. 

Das Staatsminifterium hat diefe Beſtimmung in die Geſetzſammlung einruͤcken 
zu laſſen. 

Sansſouci, den 14. Juli 1841. 


Friedrich Wilhelm. 


An das Staatsminifterium. 


